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1. PRECAUTIONS ET MESURES DE SECURITE 
Les modèles de la Famille Gx ont été conçus conformément aux directives IEC/EN61557 
et IEC/EN61010, relatives aux instruments de mesure électroniques. Avant et pendant 
lôex®cution des mesures, veuillez respecter scrupuleusement ces indications : 
 

¶ Ne pas effectuer de mesures de tension ou de courant dans un endroit humide. 

¶ £viter dôutiliser lôinstrument en la pr®sence de gaz ou mat®riaux explosifs, de 
combustibles ou dans des endroits poussiéreux. 

¶ Se tenir ®loign® du circuit sous test si aucune mesure nôest en cours dôex®cution. 

¶ Ne pas toucher de parties métalliques exposées telles que des bornes de mesure 
inutilisées, etc. 

¶ Ne pas effectuer de mesures si vous d®tectez des anomalies sur lôinstrument telles 
quôune d®formation, une cassure, des fuites de substances, une absence dôaffichage, 
etc. 

¶ Prêter une attention particulière lorsque vous mesurez des tensions dépassant 25V 
dans des endroits spéciaux (chantiers, piscines, etc.) et 50V dans des endroits 
ordinaires, car il existe le risque de chocs électriques. 

¶ N'utiliser que les accessoires d'origine. 
 

Dans ce manuel, on utilisera les symboles suivants : 
  

 

Attention : sôen tenir aux instructions report®es dans ce manuel ; une utilisation 
inappropri®e pourrait endommager lôinstrument, ses composants ou cr®er des 
situations dangereuses pour l'utilisateur 

  

 
Danger haute tension : risque de chocs électriques 

  

 
Double isolement 

  

 Tension ou courant CA 
  

 Tension ou courant CC 

  

 
Référence de terre 

  

 

Le symbole indique que l'instrument ne doit pas être connecté à des systèmes 
ayant une tension nominale enchaînée (Phase-Phase) supérieure à 415V. 

 

1.1. INSTRUCTIONS PRELIMINAIRES 

¶ Cet instrument a ®t® con­u pour lôutilisation dans les conditions environnementales 
dont à la § 11.4. Ne pas opérer dans des conditions environnementales différentes. 

¶ Il peut être utilisé pour des mesures et des essais de vérification de la sécurité sur les 
installations électriques. Ne pas mesurer de circuits dépassant les limites spécifiées à 
la § 11.3. 

¶ Veuillez suivre les normes de sécurité principales visant à protéger l'utilisateur contre 
des courants dangereux et lôinstrument contre une utilisation erron®e. 

¶ Seuls les accessoires fournis avec lôinstrument garantissent la conformit® avec les 
normes de sécurité. Ils doivent être en bon état et, si nécessaire, remplacés à 
lôidentique. 

¶ Vérifier que les batteries sont insérées correctement. 

¶ Avant de connecter les embouts au circuit à tester, vérifier que la fonction souhaitée a 
été sélectionnée. 
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1.2. PENDANT LôUTILISATION 
Veuillez lire attentivement les recommandations et instructions suivantes : 
 

 ATTENTION 
  

 

Le non-respect des avertissements et/ou instructions pourrait endommager 
lôinstrument et/ou ses composants ou mettre en danger lôutilisateur. 

¶ Avant de changer de fonction, déconnecter les embouts de mesure du circuit sous test. 

¶ Lorsque lôinstrument est connect® au circuit sous test, ne jamais toucher de bornes, 
même si inutilisées. 

¶ Éviter de mesurer la résistance en la présence de tensions externes ; même si 
lôinstrument est prot®g®, une tension excessive pourrait l'endommager. 

¶ Lors de la mesure de courant, écarter le plus possible la partie centrale flexible ou tore 
de la pince des conducteurs n'étant pas concernés par la mesure car le champ 
magnétique qu'ils produisent pourrait compromettre la mesure et positionner le 
conducteur au centre du tore pour maximiser sa précision. 

 
1.3. APRES LôUTILISATION 
Une fois les mesures terminées, éteindre l'instrument en gardant la touche ON/OFF 
enfonc®e pendant quelques secondes. Si lôinstrument nôest pas utilis® pendant longtemps, 
retirer les batteries et s'en tenir à ce qui est spécifié à la § 3.3. 
 
1.4. DEFINITION DE CATEGORIE DE MESURE (SURTENSION) 
La norme « IEC/EN61010-1 : Prescriptions de sécurité pour les instruments électriques de 
mesure, le contr¹le et lôutilisation en laboratoire, Partie 1 : Prescriptions générales », 
d®finit ce quôon entend par cat®gorie de mesure, g®n®ralement appel®e cat®gorie de 
surtension. A la § 6.7.4 : Circuits de mesure, on lit : les circuits sont divisés dans les 
catégories de mesure qui suivent : 
 

¶ La Catégorie de mesure IV  sert pour les mesures exécutées sur une source 
d'installation à faible tension. 
Par exemple, les appareils électriques et les mesures sur des dispositifs primaires à 
protection contre surtension et les unit®s de contr¹le dôondulation. 

¶ La Catégorie de mesure III  sert pour les mesures exécutées sur des installations dans 
les bâtiments. 

Par exemple, les mesures sur des panneaux de distribution, des disjoncteurs, des 
câblages, y compris les câbles, les barres, les boîtes de jonction, les interrupteurs, les 
prises dôinstallation fixe et le mat®riel destin® ¨ lôemploi industriel et dôautres 
instruments tels que par exemple les moteurs fixes avec connexion à une installation 
fixe. 

¶ La Catégorie de mesure II  sert pour les mesures exécutées sur les circuits connectés 
directement à l'installation à faible tension. 
Par exemple, les mesures effectuées sur les appareils électroménagers, les outils 
portatifs et sur des appareils similaires. 

¶ La Catégorie de mesure I  sert pour les mesures ex®cut®es sur des circuits nô®tant 
pas directement connectés au RÉSEAU DE DISTRIBUTION. 
Par exemple, les mesures sur des circuits ne dérivant pas du RÉSEAU et des circuits 
dérivés du RÉSEAU spécialement protégés (interne). Dans le dernier cas mentionné, 
les tensions transitoires sont variables ; pour cette raison, (OMISSIS) on demande que 
lôutilisateur connaisse la capacit® de r®sistance transitoire de lôappareil. 
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2. DESCRIPTION GENERALE 
2.1. INTRODUCTION 
Ce manuel se rapporte aux produits ci-dessous: MACROEVTEST, MACROTESTG3, 
MACROTESTG2, MACROTESTG1, COMBIG2, COMBITEST425, COMBITEST425EV , 
SUPERCOMBI, COMBIG2PLUS , MT-300 et COMBIG3. Le modèle MT-300 est le même 
de MACROEVTEST. Les modèles COMBITEST425EV et COMBIG2PLUS est le même 
de COMBIG2. Le modèle COMBITEST425 est le même de SUPERCOMBI. Les 
caractéristiques des modèles sont listées dans le Tableau 1 ci-dessous. Dans ce manuel, 
par « instrument » on entend de façon générique le model MACROEVTEST, sauf 
indication spécifique là où cela est marqué. 
 

Symbole Description mesure 
MACRO 
EV TEST 

MACROTEST 
G3 

MACROTEST 
G2 

MACROTEST 
G1 

COMBI 
G2 

COMBI 
G3 

SUPER 
COMBI 

 RPE 

Test de continuité des 
conducteurs de terre, de 
protection et équipotentiels et 
test de continuité en tant que 
fonction multimètre 

· · · · · · · 

 MW 

Mesure de la résistance 
d'isolement (modes L-PE et 
N-PE) 

· · ·  · · · 

 
RCD 

Test sur les différentiels sur 
boîtiers standards (STD) AC, 
A/F, B(B+, DD et et avec  

pince déportée ( ) 

· ·   · · · 

 
AUTO Mesure AUTO de NoTrip , 

RCD, MW  en séquence 
· ·   · · · 

 
LOOP 

Mesures de la Résistance 

Globale de Terre (NoTrip ) 
et mesure de l'impédance de 
ligne et de l'anneau de panne 
(Loop P-N, P-P, P-PE) 

· ·   · · · 

 
EARTH 

Mesure de la résistance de 
terre et de la résistivité du sol 
par méthode 
voltampérométrique et 
mesure à l'aide de la pince 
optionnelle T2100 

· · · ·    

 
SEQ 

Détection de la séquence des 
phases · ·   · · · 

 
AUX 

Mesure des paramètres 
environnementaux 
(Température, Humidité, 
Eclairage de la source de 
lumière blanche, éclairage de 
la source LED) 

· ·   · · · 

 
LEAK. 

Mesure en temps réel du 
courant de fuite en utilisant la 
pince optionnelle HT96U 

· ·   · · · 

 ȹV% 
Mesure en pourcentage des 
chutes de tension sur les 
lignes principales 

· ·   · · · 

 
RPE 
10A 

Test de continuité des 
conducteurs de terre avec 
10A 

· · · · · · · 

 
PQA 

Mesure en temps réel des 
paramètres de l'alimentation 
électrique (puissance, 
d'harmoniques, le facteur de 

puissance /cosj) 

· · · · · · · 

 
EVSE 

Test de sécurité pour les 
systèmes de recharge de 
voitures électriques (EVSE) 

· 
· 

FW 2.12 
  · ·  

Tableau 1 : Caractéristiques des modèles  
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2.2. FONCTIONS DE L'INSTRUMENT 
L'instrument est équipé d'un écran en couleurs LCD, TFT avec « écran tactile » capacitif 
pouvant être géré simplement par le toucher des doigts de l'utilisateur et est charpenté 
avec un menu par icônes permettant la sélection directe des fonctions de mesure pour un 
usage rapide et intuitif de la part de l'utilisateur. 
 
L'instrument peut exécuter les essais qui suivent (en fonction des caractéristiques 
illustrées dans le Tableau 1) : 
 
 RPE Test de continuité des conducteurs de terre, de protection et 

équipotentiels avec un courant de test supérieur à 200mA et une 
tension à vide entre 4 et 24V et test de continuité en tant que fonction 
multimètre 

 MW Mesure de la résistance d'isolement avec une tension d'essai continue 
de 50V, 100V, 250V, 500V ou 1000VCC 

 RCD Tests  de différentiels sur boîtiers standards (Standard ï STD)  et avec  

pince déportée ( )  général (G), Sélectif (S) and Différé ( )  de  type 
A/F ( ) AC( ), B/B+( ) et DD des paramètres suivants: Seuils de 
déclenchement, courant de déclenchement, tension de contact 

 LOOP Mesure de lôimp®dance de Ligne/Loop P-N, P-P, P-E avec calcul du 

courant de court-circuit présumé même avec résolution élevée (0.1mW) 
(par l'accessoire optionnel IMP57), résistance globale de terre sans 
l'intervention de RCD (NoTrip ), vérification du pouvoir de coupure des 
protections magnétothermiques (MCB) et des fusibles, test I2t, 
vérification des protections en cas de contacts indirects 

 AUTO TEST Mesure en séquence automatique des fonctions NoTrip , RCD, MW (L-
PE, N-PE) dans les systèmes TT et TN 

 EARTH Mesure de la résistance de terre et de la résistivité du sol par méthode 
voltampérométrique et à l'aide de la pince externe connectée à 
l'instrument (accessoire optionnel T2100) 

 SEQ Indication de la séquence des phases par méthode à 1 et 2 bornes 
 AUX Mesure des paramètres environnementaux (éclairage de la source de 

lumière blanche, éclairage de la source LED, température de l'air, 
humidité) via des sondes externes en option et des signaux de tension 
CC 

 LEAKAGE  Mesure du courant de fuite (par l'accessoire optionnel HT96U) 
 ȹV% Mesure en pourcentage des chutes de tension sur les lignes principales 
 RPE 10A Test de continuité des conducteurs de terre, de protection et 

équipotentiels avec un courant de test supérieur à 10A (avec 
accessoire en option EQUITEST) 

 PQA Mesure en temps réel des paramètres de l'alimentation électrique 

(puissance, d'harmoniques, le facteur de puissance /cosj) 
 EVSE Test de sécurité en séquence automatique pour les systèmes de 

recharge de voitures électriques en mode 2 et 3 (avec accessoire en 
option EV-TEST100) 
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3. PREPARATION A L'UTILISATION  
3.1. VERIFICATIONS INITIALES  
Lôinstrument a fait lôobjet dôun contr¹le m®canique et ®lectrique avant dô°tre exp®di®. 
Toutes les pr®cautions possibles ont ®t® prises pour garantir une livraison de lôinstrument 
en bon état. Toutefois, il est recommandé de le contrôler afin de détecter des dommages 
qui auraient pu avoir lieu pendant le transport. En cas dôanomalies, nôh®sitez pas ¨ 
contacter votre revendeur. Sôassurer que lôemballage contient toutes les pi¯ces list®es ¨ la 
§ 11.5. Dans le cas contraire, contacter le revendeur. Sôil ®tait n®cessaire de renvoyer 
lôinstrument, veuillez respecter les instructions dont ¨ la Ä 12. 
 
3.2. ALIMENTATION DE L'INSTRUMENT  
L'instrument est alimenté par 6 batteries alcalines de 1.5V de type AA LR06 ou bien par 6 
batteries rechargeables de 1.2V NiMH de type AA LR06. Les batteries rechargeables 

peuvent être rechargées à l'aide des chargeur externe. Le symbole ñ ò de couleur verte 
indique un niveau de charge suffisant pour l'exécution correcte des essais. Le symbole 

ñò de couleur rouge indique un niveau de charge insuffisant pour l'exécution correcte des 
essais. Dans cet état, recharger les batteries (voir la § 10.2).  
 
L'instrument est en mesure de garder les données mémorisées même en l'absence de 
piles . 
 
L'instrument dispose d'une fonction d'arrêt auto (pouvant être désactivée) après 5 minutes 
d'inutilisation (voir la § 5.1.2). 
 
3.3. CONSERVATION 
Afin d'assurer la précision des mesures, après une longue période de stockage en 
entrep¹t dans des conditions environnementales extr°mes, il est conseill® dôattendre le 
temps nécessaire pour que l'instrument revienne à l'état normal (voir la § 11.4). 
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4. NOMENCLATURE 
4.1. DESCRIPTION DE L'INSTRUMENT 

 

LÉGENDE : 

1. Entrées 

2. Afficheur LCD à écran tactile 

3. Touches de fonction F1, F2, F3, 
F4 

4. Touches q, p, u, t / ENTER 

5. Compartiment du connecteur 
pour câble optique/USB 

6. Touche ESC 

7. Touche GO/STOP 

8. Touche HELP 

9. Touche SAVE 

10. Touche ON/OFF 

 

 

 
 

Fig. 1 : Description de la partie frontale de lôinstrument 
 

 

LÉGENDE : 

1. Connecteur pour l'usage de 
l'embout à distance 

2. Entrées B1, B2  (pas de 
COMBIG2), B3, B4  (*) 

3. Entrée In1 

Fig. 2 : Description de la partie sup®rieure de lôinstrument 
 

 

LÉGENDE : 

1. Connecteur pour câble 
optique/USB C2006 

Fig. 3 : Description de la partie lat®rale de lôinstrument 
 

4.2. DESCRIPTION DES BORNES DE MESURE 

 

LÉGENDE : 
1. Protection des mains 
2. Zone de sécurité 

 

Fig. 4 : Description des bornes de mesure 
 

(*) Les couleurs des bornes d'entrée et des câbles de test peuvent varier selon les 
différents pays 
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4.3. DESCRIPTION DU CLAVIER 
 

Le clavier se compose des touches suivantes : 
   

 

Touche ON/OFF pour allumer et éteindre l'instrument 
   

 

Touche ESC pour quitter le menu sélectionné sans confirmer les 
modifications 

   

 

Touches t p u q pour déplacer le curseur à l'intérieur des différentes 
pages-écrans afin de sélectionner les paramètres de programmation 

Touche HOME /ENTER pour revenir au Menu principal de l'instrument 
en tout temps 

   

 

Touche GO/STOP pour lancer la mesure. 

   

 

Touche SAVE pour sauvegarder la mesure 

   

 

Touche HELP pour accéder à l'aide en ligne en affichant, pour chaque 
fonction sélectionnée, les connexions possibles entre l'instrument et 
l'installation 

F1, F2, F3, F4 
Touches de fonction correspondant à l'activation des quatre icônes 
présentes dans la partie inférieure de l'écran en alternative au toucher 
direct de l'écran 

 
4.4. DESCRIPTION DE L'AFFICHEUR  
L'écran est de type LCD, TFT en couleurs 320x240pxl avec 
écran tactile capacitif structuré en icônes qui peuvent être 
directement sélectionnées par un simple toucher. Dans la 
première ligne de l'écran, on affiche le type de mesure active, 
la date/heure et l'indication de charge des batteries. 

 

 

4.5. PAGE-ECRAN INITIALE  
Lors de lôallumage de lôinstrument, la page-écran initiale 
apparaît pendant quelques secondes. Elle affiche : 
 
ü le logo du fabricant HT ; 
ü le mod¯le de lôinstrument ; 
ü la version du Firmware des deux microprocesseurs 

internes à l'instrument (LCD et CPU) ; 
ü le num®ro de s®rie de lôinstrument (SN:) ; 
ü la date où la dernière calibration de l'instrument a été 

effectuée (Date dô¯tallonage:). 

 

 

 

Apr¯s quelques secondes, lôinstrument passe au menu g®n®ral. 
 



                                                                                                             Famille Gx 
 

FR - 10 

5. MENU GENERAL 
La pression de la touche HOME, dans n'importe quelle condition de l'instrument, permet 
de revenir au menu général depuis lequel on peut régler les paramètres internes, afficher 
les mesures mémorisées et sélectionner la mesure souhaitée. 
 

 
 

Fig. 5 : Menu général de l'instrument 
 

Toucher lôic¹ne  pour accéder à la page suivante du menu général. Dans les pages-

écrans, toucher l'icône  pour confirmer une s®lection ou lôic¹ne  pour quitter sans 
confirmer. 
 
5.1. REGLAGE DE LôINSTRUMENT 

Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre est affichée. 
Voici les réglages possibles : 
 
ü Réglage de la langue du système 
ü Réglage du type de système électrique 
ü Réglage du nation de référence 
ü Réglage du nom de l'utilisateur 
ü Réglage de la date/heure du système 
ü Informations sur lôinstrument 
ü Activation/désactivation de l'arrêt auto de l'écran et du 

son à la pression des touches 
 
Les réglages sont gardés même après l'extinction de 
l'instrument. 

 

 
5.1.1. Langue  

Toucher l'icône  pour sélectionner la langue du 
système. La page-écran ci-contre est affichée. 
 
Sélectionner la langue souhaitée, confirmer le choix et 
revenir à la page-écran précédente. 
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5.1.2. Nation de référence  

Toucher l'icône  pour sélectionner la nation de 
r®f®rence. Ce choix nôa pas dôeffetsur le mesures de 
LOOP, NoTrip  et EARTH.. La page-écran ci-contre est 
affichée. Sélectionner la nation souhaitée, confirmer le 
choix et revenir à la page-écran précédente. 
NOTES: Pour les Nations EUR, UK pas USA, GER, 
AUS/NZ et NOR, le GUI et les résultats des mesures 
LOOP/ NoTrip  peuvent être sujets à changement 
 

 

5.1.3. Arrêt auto de l'écran et son des touches  

Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre est affichée.  
 

Déplacer la référence de la barre de défilement de la 

section «  è en bas/haut pour d®sactiver/activer lôarr°t 
auto de l'instrument après une période d'inactivité de 5 
minutes. 
Déplacer la référence de la barre de défilement de la 

section «  » en bas/haut pour désactiver/activer la 
fonction de son des touches à chaque pression. Confirmer 
les choix effectués et revenir à la page-écran précédente. 

 

 

5.1.4. Système  

Toucher lôic¹ne pour la sélection du type de système 
électrique (TT, TN ou IT), de la fréquence de réseau (50Hz, 
60Hz), de la limite sur la tension de contact (25V, 50V) et 
de la valeur de la tension nominale à utiliser pour le calcul 
du courant de court-circuit présumé (voir la §). La page-
écran ci-contre est affichée. REMARQUE: pour la nation 
"USA" cette icône ne se affiche pas et le système est 
obligé de TN  
Déplacer les références des barres de défilement pour la 
sélection des options. Confirmer les choix effectués et 
revenir à la page-écran précédente. 
 

 

5.1.5. Saisie du nom de l'utilisateur  

Toucher lôic¹ne  pour saisir le nom de l'utilisateur qui 
sera affiché dans le titre de chaque mesure téléchargée sur 
PC. La page-écran ci-contre est affichée. 
ü Saisir le nom souhaité à l'aide du clavier virtuel (12 

caractères maxi). 
ü Confirmer le réglage ou quitter sans sauvegarder. 
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5.1.6. Réglage de la date/heure du système  

Toucher l'icône  pour régler la date/heure du système. 
La page-écran ci-contre est affichée. 
Toucher l'icône « EU » pour le système Européen de la 
date/heure dans le format « DD/MM/YY, hh:mm » ou bien 
l'icône « US » pour le système américain dans le format 
« MM/DD/YY hh:mm AM/PM ». 
Toucher les flèches haut/bas pour régler la valeur souhaitée. 
Confirmer le réglage ou quitter sans sauvegarder. 
La date/heure interne est gardée par l'instrument en 
l'absence de batteries pendant 12 heures environ.  
 

 

5.1.7. Informations  

Toucher l'icône . La page-écran ci-contre est affichée où 
il ya des ic¹nes pour les propri®t®s de lôinstrument, les 
accessoires et option T2100, EQUITEST, IMP57 et APP 
HTAnalysis 
 
 

 

Toucher l'icône . La page-écran ci-contre est affichée. 
Lôinformations suivante est affich®e:  
ü Numéro de série 
ü Version interne des Firmware et de Hardware (pour les 

accessoires IMP57, EQUITEST et T2100 cette 
information est disponible seulement après la connexion 
avec l'instrument) 

ü La date du dernier calibration 
 

 

Toucher l'icône  l'instrument affiche l'écran vers la 
gauche où il ya un code QR associé à l'APP HTAnalysis 
(voir § 8.1). 
 

Toucher l'icône  pour quitter et revenir au menu 
principal 
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6. MODE D'UTILISATION  
6.1. RPE : CONTINUITE DES CONDUCTEURS DE PROTECTION 
Cette fonction est exécutée selon les normes IEC/EN61557-4, BS7671 17th edition, 
AS/NZS 3000, AS/NZS 3017 et permet de mesurer la résistance des conducteurs de 
protection et équipotentiels. 
 

 

ATTENTION 
¶ L'instrument peut être utilisé pour les mesures sur des installations en 

catégorie de surtension CAT IV 300V à la terre et max 415V entre les 
entrées 

¶ Nous vous recommandons de tenir la pince crocodile en respectant la zone 
de sécurité prévue pour la protection des mains (voir la § 4.2). 

¶ V®rifier lôabsence de tension aux extr®mit®s de l'objet sous test avant 
d'effectuer la mesure de continuité. 

¶ Le résultat des mesures peut être influencé par la présence de circuits 
auxiliaires connectés en parallèle à l'objet sous test ou par l'effet de courants 
transitoires. 

 

Voici les modes de fonctionnement disponibles : 
 

  Compensation de la résistance des câbles utilisés pour la mesure, l'instrument 
soustrait automatiquement la valeur de la résistance des câbles de la valeur de 
résistance mesurée. Il est donc nécessaire que cette valeur soit mesurée 
chaque fois que les câbles de mesure sont remplacés ou rallongés. 

 AUTO L'instrument exécute deux mesures à polarité inversée et affiche la valeur 
moyenne entre les deux mesures. Mode recommandé 

  L'instrument effectue une mesure de continuité entre deux points comme un 
multimètre commun sans possibilité d'enregistrer le résultat du test  

  L'instrument exécute la mesure avec la possibilité de régler le temps de durée 
de l'essai. Lôop®rateur peut r®gler un temps suffisamment long (entre 1s et 15s) 
pour déplacer les conducteurs de protection pendant l'exécution de l'essai de la 
part de l'instrument afin de détecter une mauvaise connexion éventuelle. 
 

 ATTENTION 
  

 

Le test de continuité est exécuté en distribuant un courant supérieur à 

200mA pour des résistances ne dépassant pas 2W environ (y compris la 
résistance des câbles de mesure). Pour des valeurs de résistance 
supérieures, l'instrument exécute l'essai avec un courant inférieur à 
200mA. 

     

  
  

 

 

Fig. 6 : Test de continuité par câbles simples et embout à distance PR400 
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1.  
Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre est 
affichée. L'instrument exécute automatiquement le test 
pour la présence de tension entre les entrées (affiché à 
l'écran) en bloquant l'essai en cas de tension supérieure 
à 10V 
Toucher lôic¹ne ç AUTO » pour régler le mode de 
mesure. La page-écran qui suit est affichée. 
 

 

2.  Déplacer la référence de la barre de défilement sur les 

positions « AUTO » (mode Automatique), « » (mode 

Timer) ou ñò (mode Multimètre). Confirmer le choix en 
revenant à la page-écran précédente. En cas de 
sélection du mode Timer, la page-écran qui suit est 
affichée : 
  

3.  
Toucher lôic¹ne  pour mettre à zéro la valeur dans le 
champ Timer et utiliser le clavier virtuel pour régler la 
valeur en secondes comprise entre 1s et 15s. Confirmer 
le choix en revenant à la page-écran initiale de la 
mesure. 
 

 

4.  Toucher lôic¹ne ç R¢xxW » pour régler la valeur limite 
maximum de la résistance sur laquelle l'instrument 
exécute la comparaison avec la valeur mesurée. La 

page-écran ci-contre est affichée. Toucher lôic¹ne  

pour mettre à zéro la valeur dans le champ « R¢ ». 
Utiliser le clavier virtuel pour régler la valeur comprise 

entre 0.01W et 9.99W 
 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale de 
la mesure. Remarquer la présence de la valeur limite 
réglée. 
 

 

5.  Exécuter, si nécessaire, la compensation de la résistance des bornes de mesure 
en connectant les câbles ou l'embout à distance comme il est indiqué à la Fig. 7 

 

  
  

Fig. 7 : Compensation de la résistance des câbles simples et de l'embout à distance 
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6.  Toucher lôic¹ne  pour activer la mesure. Au bout de 
quelques secondes, l'instrument affiche la page-écran ci-

contre si l'opération se termine correctement (Rcâbles ¢ 

5W), lôindication de la valeur est affich®e dans le champ 

« Rcal è et lôic¹ne  est montrée à l'écran. 
 

Toucher l'icône « AUTO » ou «  » pour revenir à la 
page-écran principale de la mesure. 

 
 
 

 ATTENTION 
  

 

S'assurer qu'aux extrémités du conducteur sous test il n'y ait pas de 
tension avant d'y connecter les bornes de mesure. 

     

7.  Connecter les crocodiles et/ou les embouts et/ou l'embout à distance au conducteur 
sous test comme d'après la Fig. 6. 

     

 ATTENTION 
  

 

S'assurer toujours, avant chaque mesure, que la valeur de résistance 
de compensation se rapporte aux câbles effectivement utilisés. En cas 
de doutes, répéter les points 5 et 6. 

     

8.  Appuyer sur la touche GO/STOP de l'instrument ou sur la touche START de 
l'embout à distance. L'instrument démarre la mesure. Tout au long de cette phase, 
ne pas déconnecter les bornes de mesure de l'instrument du conducteur sous test. 
La page-écran qui suit est affichée. 

     

9.  La valeur du résultat dans la fonction AUTO  est affichée 
dans la partie supérieure de la page-écran, alors que les 
valeurs partielles des tests avec polarités inversées de la 
source d'essai en plus des courants d'essai réels sont 
reportées dans les champs « R+ » et « R- ». 

Le symbole  indique le résultat ok de la mesure. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  pour 
sauvegarder la mesure (voir la § 7.1).  

 
 
 

 
10.  La valeur du résultat dans la fonction " "  est indiquée 

sur la figure affichée à l'écran sur le côté. L'instrument 
émet un son continu si la valeur mesurée est inférieure 
ou égale au seuil défini. Appuyez à nouveau sur la 
touche GO/STOP de l'instrument ou sur la touche 
START de la sonde à distance pour terminer la mesure. 
 
Cette fonction ne permet pas d'enregistrer le résultat en 
mémoire 
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11.  A la fin de l'essai dans la fonction AUTO  si la valeur de 
la résistance mesurée résulte supérieure à la limite 
réglée, la page-écran ci-contre est affichée. 

La valeur est affichée en rouge et le symbole  indique 

le r®sultat non ok de la mesure. Lôindication ç >1999W » 
indique la condition hors échelle de l'instrument. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  pour 
sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). 

 

12.  A la fin du test dans la fonction " "  si la valeur de la 
résistance mesurée est supérieure à la limite réglée, la 

valeur est indiquée en rouge. L'indication "> 1999W" 
indique l'échelle hors échelle de l'instrument comme 
indiqué sur l'écran à côté 
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6.1.1. Situations d'anomalie  
1.  En mode AUTO, ou mode  " "  si l'instrument mesure 

une résistance inférieure au seuil limite mais pour 
laquelle il ne peut pas générer un courant de 200mA, 
lô®cran affiche le dessin suivant (voir sch®ma ¨ gauche). 

Le symbole  est affiché à l'écran et les valeurs du 
courant réel d'essai sont reportées en rouge. 

 

2.  Si en mode  l'instrument détecte sur ses bornes 

une résistance supérieure à 5W, il remet à zéro la 
valeur compensée et montre une page-écran comme 

celle ci-contre. Lôic¹ne  est affichée à l'écran pour 
indiquer la valeur mise à zéro de la calibration (ex. : en 
exécutant l'opération les bornes ouvertes). 

 

3.  Si une réinitialisation de l'étalonnage du câble est 
effectuée (en exécutant l'opération les bornes ouvertes) 
l'instrument émet un signal sonore prolongé et montre 

une page-écran comme celle ci-contre. Lôic¹ne  
est affichée à l'écran pour indiquer la valeur mise à zéro 
de la calibration. 

 

4.  S'il est détecté que la résistance calibrée est supérieure 
à la résistance mesurée (par exemple pour l'utilisation 
de câbles autres que ceux fournis), l'instrument émet un 
signal acoustique prolongé et affiche un écran comme 
celui à côté. Effectuer une réinitialisation et effectuer un 
nouvel étalonnage 
 
 

 

5.  Si l'instrument détecte sur ses bornes une tension 
dépassant 10V, il n'exécute pas l'essai, émet un signal 
sonore prolongé et montre une page-écran comme 
celle ci-contre. 
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6.2. MW : MESURE DE LA RESISTANCE D'ISOLEMENT  
Cette fonction est exécutée selon les normes IEC/EN61557-2, BS7671 17th edition, 
AS/NZS 3000, AS/NZS 3017 et permet de mesurer la résistance d'isolement entre les 
conducteurs actifs ainsi qu'entre chaque conducteur actif et la terre. 
 

 

ATTENTION 
¶ L'instrument peut être utilisé pour les mesures sur des installations en 

catégorie de surtension CAT IV 300V à la terre et max 415V entre les 
entrées 

¶ Nous vous recommandons de tenir la pince crocodile en respectant la zone 
de sécurité prévue pour la protection des mains (voir la § 4.2). 

¶ V®rifier que lôalimentation du circuit sous test est coup®e et que toutes les 
charges qui en dérivent, si présentes, sont déconnectées avant d'effectuer 
la mesure d'isolement. 

 

Voici les modes de fonctionnement disponibles : 
 

 AUTO L-PE Le test est effectué entre les conducteurs L-PE et activé par la touche 
GO / STOP de l'instrument (ou START du câble de télécommande) et 
dure 2 secondes 

 AUTO L/N-PE Le test est effectué entre les conducteurs L-PE et N-PE et activé par la 
touche GO / STOP de l'instrument (ou START du câble de commande 
à distance) et dure 2 secondes. Mode recommandé 

  Test de synchronisation entre les conducteurs L -PE. Lôop®rateur 

peut régler un temps suffisamment long (5s · 999s) pour déplacer 
l'embout sur les conducteurs sous test pendant l'exécution de la 
mesure de la part de l'instrument. Tout au long de la mesure, 
l'instrument émet un bref signal sonore à chaque seconde écoulée. Si 
pendant la mesure la résistance d'isolement prend une valeur inférieure 
à la limite réglée, l'instrument émet un signal sonore continu. Pour 
arrêter l'essai, appuyer à nouveau sur la touche GO/STOP ou sur la 
touche START de l'embout à distance 

  

   

Fig. 8 : V®rification de lôisolement L-PE par câbles et embout à distance 
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Fig. 9 : V®rification de lôisolement L-PE par fiche shuko 

 

  

Fig. 10 : V®rification de lôisolement L-PE et N-PE par câbles et embout à distance 
 

 
Fig. 11 : V®rification de lôisolement L-PE et N-PE par fiche shuko 
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6.2.1. Mode AUTO ou Timer L -PE 
1.  

Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre est 
affichée. L'instrument exécute automatiquement le test 
pour la présence de tension entre les entrées (affiché à 
l'écran) en bloquant l'essai en cas de tension 
supérieure à 30V. 
Toucher lôic¹ne ç AUTO L-PE » pour régler le mode de 
mesure. La page-écran qui suit est affichée. 

 

2.  Déplacer la référence de la barre de défilement gauche 
sur les positions « AUTO » (mode Automatique) ou 

«  » (mode Timer). Déplacer la référence de la barre 
de défilement droite sur les position « L-PE ». Confirmer 
le choix en revenant à la page-écran précédente.  
 
En cas de sélection du mode Timer, la page-écran qui 
suit est affichée. 

 

3.  
Toucher lôic¹ne  pour mettre à zéro la valeur dans le 
champ Timer et utiliser le clavier virtuel pour régler la 
valeur en secondes comprise entre 1s et 999s. 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure. 

 

4.  Toucher lôic¹ne ç R²xxW » pour régler la valeur limite 
minimum de la résistance d'isolement sur laquelle 
l'instrument exécute la comparaison avec la valeur 
mesurée. La page-écran ci-contre est affichée. 

Toucher lôic¹ne  pour mettre à zéro la valeur dans le 

champ « R² ». Utiliser le clavier virtuel pour régler la 

valeur comprise entre 0.01MW et 999MW 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure. Remarquer la présence de la valeur limite 
réglée. 
 

 

5.  Toucher l'icône « xxxxV » pour régler la tension d'essai 
DC dans la mesure d'isolement. La page-écran ci-
contre est affichée. 
 
Déplacer la référence de la barre de défilement sur la 
valeur souhaitée de la tension d'essai en choisissant 
parmi 50, 100, 250, 500, 1000VDC 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure. Remarquer la présence de la valeur limite 
réglée. 
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 ATTENTION 
  

 

¶ Déconnecter de l'instrument tout autre câble n'étant pas strictement 
nécessaire pour la mesure et vérifier notamment qu'aucun câble ne soit 
connecté à l'entrée In1. 

¶ S'assurer qu'aux extrémités des conducteurs sous test il n'y ait pas de 
tension avant d'y connecter les bornes de mesure. 

     

6.  Connecter les crocodiles et/ou les embouts et/ou l'embout à distance aux extrémités 
des conducteurs sous test comme d'après les Fig. 8 et Fig. 9. 

     

7.  Appuyer sur la touche GO/STOP de l'instrument ou sur la touche START de l'embout 
à distance. L'instrument démarre la mesure. 

     

 ATTENTION 
  

 

Tout au long de cette phase, ne pas déconnecter les bornes de mesure de 
l'instrument du conducteur sous test. Il pourrait rester chargé à une tension 
dangereuse à cause des capacités parasites éventuellement présentes dans le 
circuit testé. 

     

8.  Indépendamment du mode d'essai, à la fin de la mesure l'instrument introduit une 
résistance aux bornes de sortie pour décharger toute capacité éventuellement 
présente dans le circuit testé. 
 

9.  En mode  :  
ü Le résultat final est la valeur minimale de l'isolation mesurée lors de l'essai 
ü une seconde pression de la touche GO/STOP ou de la touche START sur 

l'embout à distance arrête l'essai indépendamment du temps réglé. 
 

10.  Le résultat de la mesure est affichée aussi bien en 
valeur numérique que dans le diagramme à barres 
analogique, tel que représenté sur la page-écran ci-
contre. Les valeurs de la tension réelle d'essai et le 
temps de mesure sont affichés à l'écran.  

Le symbole  indique le résultat ok de la mesure. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). 

 

11.  A la fin de l'essai, si la valeur de la résistance mesurée 
résulte inférieure à la limite réglée, la page-écran ci-
contre est affichée. 

La valeur est affichée en rouge et le symbole  
indique le résultat non ok de la mesure. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1).  
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6.2.2. Mode AUTO L/N -PE 
1.  

Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre est 
affichée. L'instrument exécute automatiquement le test 
pour la présence de tension entre les entrées (affiché à 
l'écran) en bloquant l'essai en cas de tension 
supérieure à 30V. 
Toucher lôic¹ne ç AUTO L/N-PE » pour régler le mode 
de mesure. La page-écran qui suit est affichée. 

 

2.  Déplacer la référence de la barre de défilement gauche 
sur les positions « AUTO » (mode Automatique). 
Déplacer la référence de la barre de défilement droite 
sur les position « L/N-PE ». Confirmer le choix en 
revenant à la page-écran précédente.  
 
En cas de sélection du mode Timer, la page-écran qui 
suit est affichée. 

 

3.  Toucher lôic¹ne ç R²xxW » pour régler la valeur limite 
minimum de la résistance d'isolement sur laquelle 
l'instrument exécute la comparaison avec la valeur 
mesurée. La page-écran ci-contre est affichée. 

Toucher lôic¹ne  pour mettre à zéro la valeur dans le 

champ « R² ». Utiliser le clavier virtuel pour régler la 

valeur comprise entre 0.01MW et 999MW 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure. Remarquer la présence de la valeur limite 
réglée. 
 

 

4.  Toucher l'icône « xxxxV » pour régler la tension d'essai 
DC dans la mesure d'isolement. La page-écran ci-
contre est affichée. 
 
Déplacer la référence de la barre de défilement sur la 
valeur souhaitée de la tension d'essai en choisissant 
parmi 50, 100, 250, 500, 1000VDC 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure. Remarquer la présence de la valeur limite 
réglée. 
 

 

 ATTENTION 
  

 

¶ Déconnecter de l'instrument tout autre câble n'étant pas strictement 
nécessaire pour la mesure et vérifier notamment qu'aucun câble ne soit 
connecté à l'entrée In1. 

¶ S'assurer qu'aux extrémités des conducteurs sous test il n'y ait pas de 
tension avant d'y connecter les bornes de mesure. 

     

5.  Connecter les crocodiles et/ou les embouts et/ou l'embout à distance aux extrémités 
des conducteurs sous test comme d'après les Fig. 10 et Fig. 11 
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6.  Appuyer sur la touche GO/STOP de l'instrument ou sur la touche START de l'embout 
à distance. L'instrument démarre la mesure d'isolation en séquence entre L-PE puis 
entre N-PE 

     

 ATTENTION 
  

 

Tout au long de cette phase, ne pas déconnecter les bornes de mesure de 
l'instrument du conducteur sous test. Il pourrait rester chargé à une tension 
dangereuse à cause des capacités parasites éventuellement présentes dans le 
circuit testé. 

     

7.  Indépendamment du mode d'essai, à la fin de la mesure l'instrument introduit une 
résistance aux bornes de sortie pour décharger toute capacité éventuellement 
présente dans le circuit testé. 
 

8.  Le résultat de la mesure est affichée sur la page-écran 
ci-contre. Les valeurs de la tension réelle d'essai et le 
temps de mesure sont affichés à l'écran.  

Le symbole  indique le résultat ok de la mesure. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). 

 

9.  A la fin de l'essai, si la valeur de la résistance mesurée 
dans un ou les deux tests résulte inférieure à la limite 
réglée, la page-écran ci-contre est affichée. 

La valeur est affichée en rouge et le symbole  
indique le résultat non ok de la mesure. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1).  
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6.2.3. Situations d'anomalie  
1.  Dans la mesure L -PE en lorsque l'instrument mesure 

une résistance supérieure au seuil limite imposé mais 
pour laquelle il ne peut pas générer la tension 
nominale, lô®cran affiche le dessin suivant (voir sch®ma 
à gauche). 

Le symbole  est affiché à l'écran et les valeurs de la 
tension réelle d'essai sont reportées en rouge. 

 

2.  Dans la mesure L/N -PE si dans un ou les deux tests 
l'instrument mesure une résistance supérieure au seuil 
limite imposé mais pour laquelle il ne peut pas générer 
la tension nominale, lô®cran affiche le dessin suivant 
(voir schéma à gauche). 

Le symbole  est affiché à l'écran et les valeurs de la 
tension réelle d'essai sont reportées en rouge 

 

3.  Si l'instrument détecte sur ses bornes une tension 
dépassant 30V, il n'exécute pas l'essai, émet un signal 
sonore prolongé et montre une page-écran comme 
celle ci-contre. 
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6.3. RCD : TEST SUR LES INTERRUPTEURS DIFFERENTIELS 
Cette fonction est exécutée selon les normes IEC/EN61557-6, BS7671 17th edition, 
AS/NZS 3000, AS/NZS 3017 et permet de mesurer le temps d'intervention et le courant 
des interrupteurs différentiels sur boîtiers standards de type A/F ( ), AC ( ), B/B+ ( ) 
et type DD, Généraux (G), Sélectifs (S) et Retardés ( ).L'instrument permet d'effectuer 
des tests RCD sans dispositif de coupure de courant intégré avec des courants jusqu'à 
10A (avec lôaccessoire optionnel RCDX10) 
 

 

ATTENZIONE 
Certaines combinaisons pourraient ne pas être disponibles conformément aux 
spécifications techniques de l'instrument et aux tableaux RCD (voir la § 11.1). 
Les cellules vides des tableaux RCD indiquent des conditions non disponibles 

 
Et 'possible de tester RCD exécutant l'un des liens suivants : 
 

 ATTENTION 
  

 

La vérification du temps d'intervention d'un interrupteur différentiel implique 
l'intervention de la protection même. Vérifier  donc  qu'en aval de la protection 
différentielle sous test AUCUN utilisateur ni AUCUNE charge NE soient 
branchés pouvant être compromis par la mise hors service de 
l'installation.  
Déconnecter toutes les charges branchées en aval de l'interrupteur différentiel 
car elles pourraient introduire des courants de fuite additionnels par rapport à 
ceux que l'instrument fait circuler, en invalidant ainsi les résultats de l'essai. 

     

 

Fig. 12 : Connexion en système monophasé 230V par fiche shuko 

  
 

Fig. 13 : Connexion en système monophasé 230V par câbles simples et embout à distance 
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Fig. 14 : Connexion système 400V + N + PE par câbles simples et embout à distance 

 

Fig. 15 : Connexion en système 400V+ N (sans PE) par câbles simples et embout à 
distance 

 

Fig. 16 : Connexion en système 400V+ PE (sans N) par câbles simples et embout à 
distance (Non pas RCD de type B)  

 

 
Fig. 17 : Connexion RCD sans dispositif de coupure de courant intégré avec accessoire en 

option RCDX10 
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1.  
Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre est 
affichée. Toucher l'icône à gauche pour régler le 
type de fonctionnement de l'RCD. La page-écran 
qui suit est affichée. 

  

2.  Déplacer la référence de la barre de glissement en 
choisissant le type de fonctionnement souhaité 
parmi les options : G (Général), S (Sélectif),  
(Retardé). Confirmer le choix en revenant à la 
page-écran initiale de la mesure. Remarquer la 
présence de la sélection effectuée.  Pour la 
sélection de l'RCD Retardé, l'instrument affiche la 
page-écran suivante.  

3.  Toucher lôic¹ne  pour mettre à zéro la valeur 
dans le champ Timer et utiliser le clavier virtuel 
pour régler la valeur du temps de retard de l'RCD 
en secondes comprise entre 1ms et 500ms. 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran 
initiale de la mesure. Toucher l'icône deuxiéme 
pour d®finir le type de lôRCD, r®gler la forme 
dôonde et le courant d'intervention. La page-écran 
qui suit est affichée : 

 

 

4.  Déplacez le curseur vers la gauche de la référence 
en sélectionnant le type de RCD entre les options: 

STD (Standard Type de différentiel) et " " 
(RCD sans dispositif de coupure de courant 
intégré avec l'utilisation de l'accessoire en option 
RCDX10). Dans le cas du RCD sans dispositif de 
coupure de courant intégré le message suivant 
apparaît sur l'écran d'affichage  

 

 
5.  Touchez l'icône  pour une remise à zéro dans le 

champ «A» et utiliser le clavier virtuel pour régler 
la valeur du courant nominal du RCD sans 
dispositif de coupure de courant intégré. Le 
courant nominal maximum est 10.0A. Confirmez 
votre choix en revenant à l'écran précédent. 
Déplacer la référence de la barre de glissement 
deuxiéme en choisissant la forme d'onde du 
différentiel parmi les options :  (AC),  (A/F), 

 (B/B+), DD (type DD). Pour RCD de type sur 
boîtiers standards STD  déplacer la référence de 
la troisième barre de glissement gauche en 
choisissant le courant nominal du différentiel parmi 
les options : 6,10,30,100,300,500,650,1000mA  
Confirmer le choix en revenant à la page-écran 
initiale de la mesure. Remarquer la présence des 
sélections effectuées 
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6.  Appuyez sur la troisième icône en sélectionnant le 
type de test choisi parmi la liste suivante:  
ü x ½ Ą Manuel avec multiplicateur ½Idn 
ü x 1 Ą Manuel avec multiplicateur 1Idn 
ü x 2 Ą Manuel avec multiplicateur 2Idn 
ü x 5 Ą Manuel avec multiplicateur 5Idn 
ü AUTO Ą Mode Auto (6 essais en séquence)  
ü  Ą Rampe (courant réel d'intervention) 
ü AUTO+  Ą Mode Auto + Rampe (8 essais en 

séquence) 
Déplacer la barre de défilement supérieure droite 
en sélectionnant la polarité du courant de test 
entre les options: 0° (polarité directe), 180° 
(polarité inversée), 0°-180° (pour le mode 
automatique uniquement). Déplacez la barre de 
défilement inférieure droite en sélectionnant (pour 
le mode Rampe uniquement) le type de sortie de 
la visualisation actuelle entre les options suivies : 
ü NOM Ą l'instrument montre la valeur 

normalisée du courant de déclenchement (en 
référence au courant nominal) 
Exemple : pour RCD type A avec Idn = 30mA , 
la valeur effective du courant de 
déclenchement normalisé peut atteindre 30mA  

ü REAL Ą l'instrument montre la valeur effective 
du courant de déclenchement en considérant 
les coefficients indiqués par les directives IEC / 
EN61008 et IEC / EN61009 (1.414 pour RCD 
type A/F, 1 pour RCD type AC, 2 RCD type B) 
Exemple : pour RCD type A/F avec Idn = 
30mA , la valeur effective du courant de 
déclenchement être 30mA * 1.414 = 42mA  

Confirmer choix en revenant à la page-écran 
initiale de la mesure. NOTE : la sélection des 
deux options implique UNIQUEMENT le choix 
de la sortie de la visualisation act uelle mais 
n'influence pas le test de résultat (OK/NON)  

 

7.  Appuyez sur la quatrième icône en bas de l'écran 
pour sélectionner  la tension de contact à la fin des 
mesures. La liste des options disponibles: 

ü  Ą La valeur de la tension de contact est 
affichée sur l'écran à la fin de la mesure 

ü  Ą La valeur de la tension de contact n'est 
pas affichée sur lô®cran ¨ la fin de la mesure 

  

8. Insérer les connecteurs vert, bleu et noir du câble shuko à trois bornes dans les 
entrées correspondantes de l'instrument B1, B3, B4. Autrement, utiliser les câbles 
simples et insérer les crocodiles correspondants dans l'extrémité des câbles restée 
dégagée. Le cas échéant, utiliser l'embout à distance en insérant son connecteur 
multipolaire dans l'entrée B1. Connecter la fiche shuko, les crocodiles ou l'embout à 
distance comme d'après les Fig. 12, Fig. 13, Fig. 14, Fig. 15 et Fig. 16. 
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6.3.1. Mode AUTO  
9.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 

secondes  de l'instrument ou sur la touche START de 
l'embout à distance. L'instrument démarre la mesure.  
 
La page-écran ci-contre est affichée à l'écran là où 
l'icône du sablier indique l'exécution de l'essai. 

 

10.  Le mode AUTO prévoit l'exécution automatique de 6 
mesures en séquence : 
ü IdN x 1 avec phase 0° (le différentiel doit intervenir, 

réarmer RCD, symbole ) 
ü IdN x 1 avec phase 180° (le différentiel doit 

intervenir, réarmer RCD, symbole ) 
ü IdN x 5 avec phase 0° (le différentiel doit intervenir, 

réarmer RCD, symbole ) 
ü IdN x 5 avec phase 180° (le différentiel doit 

intervenir, réarmer RCD, symbole ) 
ü IdN x ½ avec phase 0° (le différentiel ne doit pas 

intervenir) 
ü IdN x ½ avec phase 180° (le différentiel ne doit pas 

intervenir, fin de l'essai) 

 

11.  Pour que les temps d'intervention de lôRCD sur boîtiers standards STD  soient 
considérés corrects, ils doivent être conformes à ce qui est listé dans le Tableau 6 (voir 
§ 13.4). Tout au long de cette phase, ne pas déconnecter les bornes de mesure. 

12.  A la fin de l'essai, si le temps d'intervention de chaque 
essai résulte conforme à ce qui est indiqué dans le 

Tableau 6 l'instrument affiche le symbole  pour 
indiquer le résultat positif de l'essai et montre une 
page-écran comme celle ci-contre.  

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1).  

13.  A la fin de l'essai, si le temps d'intervention de chaque 
essai ne résulte pas conforme à ce qui est indiqué dans 

le Tableau 6 l'instrument affiche le symbole  pour 
indiquer le résultat négatif de l'essai et montre une 
page-écran comme celle ci-contre. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). 

 

 

ATTENTION 
Conformément à la réglementation EN61008, le test des interrupteurs 
différentiels sélectifs implique un intervalle entre les essais de 60 secondes 
(30s en cas d'essais à ½Idn). L'afficheur de l'instrument montre un 
temporisateur qui indique le temps à attendre avant que l'instrument puisse 
effectuer automatiquement l'essai. 
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6.3.2. Mode AUTO+  
9.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 

secondes  de l'instrument ou sur la touche START de 
l'embout à distance. L'instrument démarre la mesure.  
 
La page-écran ci-contre est affichée à l'écran là où 
l'icône du sablier indique l'exécution de l'essai. 

 

10.  Le mode AUTO+  prévoit l'exécution automatique de 6 
mesures en séquence: 
ü  (Rampe) avec phase 0° (le différentiel doit 

intervenir, réarmer RCD, symbole ) 
ü  (Rampe) avec phase 180° (le différentiel doit 

intervenir, réarmer RCD, symbole )  
ü IdN x 1 avec phase 0° (le différentiel doit intervenir, 

réarmer RCD, symbole ) 
ü IdN x 1 avec phase 180° (le différentiel doit 

intervenir, réarmer RCD, symbole ) 
ü IdN x 5 avec phase 0° (le différentiel doit intervenir, 

réarmer RCD, symbole ) 
ü IdN x 5 avec phase 180° (le différentiel doit 

intervenir, réarmer RCD, symbole ) 
ü IdN x ½ avec phase 0° (le différentiel ne doit pas 

intervenir) 
ü IdN x ½ avec phase 180° (le différentiel ne doit pas 

intervenir, fin de l'essai) 

 

11.  Pour que les temps d'intervention de lôRCD sur boîtiers standards STD  soient 
considérés corrects, ils doivent être conformes à ce qui est listé dans le Tableau 6 (voir 
§ 13.4). Tout au long de cette phase, ne pas déconnecter les bornes de mesure. 

12.  A la fin de l'essai, si le temps d'intervention de chaque 
essai résulte conforme à ce qui est indiqué dans le 

Tableau 6 l'instrument affiche le symbole  pour 
indiquer le résultat positif de l'essai et montre une 
page-écran comme celle ci-contre. Appuyer sur la 

touche SAVE ou toucher l'icône  pour sauvegarder 
la mesure (voir la § 7.1).  

13.  A la fin de l'essai, si le temps d'intervention de chaque 
essai ne résulte pas conforme à ce qui est indiqué dans 

le Tableau 6 l'instrument affiche le symbole  pour 
indiquer le résultat négatif de l'essai et montre une 
page-écran comme celle ci-contre. Appuyer sur la 

touche SAVE ou toucher l'icône  pour sauvegarder 
la mesure (voir la § 7.1).  

 
NOTE: la valeur de tension de contact n'est pas montrée dans cet essai  
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6.3.3. Modes x½, x1, x2, x5  
9.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 

secondes  de l'instrument ou sur la touche START de 
l'embout à distance. L'instrument démarre la mesure.  
 
La page-écran ci-contre (concernant le multiplicateur 
x1) est affichée à l'écran là où l'icône du sablier indique 
l'exécution de l'essai. 

 

10.  A la fin de l'essai avec multiplicateur x1/2, x1, x2 ou x5, 
pour RCD sur boîtiers standards STD  si le temps 
d'intervention résulte conforme à ce qui est indiqué 
dans le Tableau 6 

l'instrument affiche le symbole  pour indiquer le 
résultat positif de l'essai et montre une page-écran 
comme celle ci-contre. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). 

 

11.  A la fin de l'essai pour RCD sur boîtiers standards 
STD si le temps d'intervention non résulte conforme à 
ce qui est indiqué dans le Tableau 6 

l'instrument affiche le symbole  pour indiquer le 
résultat positif de l'essai et montre une page-écran 
comme celle ci-contre. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1) 

 

6.3.4. Mode x 1 ï Test sur RCD avec temps de retard  
8.  A la fin de l'essai si le temps d'intervention mesuré est 

dans l'intervalle de temps [retarder limite  = valeur 
limite d'ensemble + valeur indiqué dans  le Tableau 

6] l'instrument affiche le symbole  pour indiquer le 
résultat positif du test et affiche une page-écran comme 
celle ci-contre. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). 

 

9.  A la fin de l'essai si le temps d'intervention mesuré 
NON est dans l'intervalle de temps [retarder limite  = 
valeur limite d'ensemble + valeur indiqué dans  le 

Tableau 6] l'instrument affiche le symbole  pour 
indiquer le résultat positif du test et affiche une page-
écran comme celle ci-contre. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1) 
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6.3.5. Mode  
Pour les interrupteurs différentiels sur boîtiers standards STD , la réglementation établit 
les temps d'intervention au courant nominal. Le mode  est par contre exécuté pour 
détecter le courant d'intervention minimum (pouvant être même inférieur au courant 
nominal). 
 
9.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 

secondes  de l'instrument ou sur la touche START de 
l'embout à distance. L'instrument démarre la mesure.  
 
La page-écran ci-contre est affichée à l'écran là où 
l'icône du sablier indique l'exécution de l'essai. 

 

10.  A la fin de l'essai si le courant d'intervention est 
compris dans les valeurs du tableau de la § 11.1, 

l'instrument affiche le symbole  pour indiquer le 
résultat positif du test et affiche une page-écran comme 
celle ci-contre. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1).  

11.  A la fin de l'essai si le courant d'intervention n'est pas 
compris dans les valeurs du tableau de la § 11.1, 

l'instrument affiche le symbole  pour indiquer le 
résultat négatif du test et affiche une page-écran 
comme celle ci-contre. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1).  

12.  Pour le RCD de type A /F et B/B+, il est possible 
d'obtenir un résultat positif même si le résultat est une 
valeur plus élevée que le courant d'intervention 
sélectionné. Cela est dû à sélectionner l'affichage « 
REAL » (voir § 6.3 - point 6) 
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6.3.6. Mode DD 
La norme IEC62955 définit le temps et le courant d'intervention des RCD-DD (Detecting 
Devices ) au courant nominal de 6mA . Dans ce mode, seules les options x1 et   sont 
disponibles . 
 
9.  Sélectionnez le mode "DD" et les options "x1" ou " " 

comme indiqué sur l'écran ci-contre. Notez que les 
seules conditions actives sont Idn = 6mA et le 
mode STD  
 

 

10.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 
secondes  de l'instrument ou sur la touche START de 
l'embout à distance. L'instrument démarre la mesure.  
 
La page-écran ci-contre est affichée à l'écran là où 
l'icône du sablier indique l'exécution de l'essai. 

 

11.  A la fin de l'essai si le courant d'intervention est 
compris dans les valeurs du tableau de la § 11.1, 

l'instrument affiche le symbole  pour indiquer le 
résultat positif du test et affiche une page-écran comme 
celle ci-contre. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1)  

12.  A la fin de l'essai si le courant d'intervention n'est pas 
compris dans les valeurs du tableau de la § 11.1, 

l'instrument affiche le symbole  pour indiquer le 
résultat négatif du test et affiche une page-écran 
comme celle ci-contre. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1) 
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6.3.7. Tests RCD sans dispositif de coupure de courant intégré  
L'instrument permet d'effectuer des tests RCD sans dispositif de coupure de courant intégré 
avec des courants jusqu'¨ 10A (avec lôaccessoire optionnel RCDX10) 
 
8. Connectez lôaccessoire RCDX10 et lôinstrument ¨ lôinstallation (voir Fig. 17). Vérifiez bien 

la connexion des câbles "1"  et "2"  à la pince optionnelle RCDX10 ainsi que le sens 
conventionnel du courant indiquée par la flèche. Vous pouvez également utiliser la sonde 
à distance en insérant connecteur multipolaire à la borne d'entrée de B1 

 
9.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 

secondes  de l'instrument ou sur la touche START de 
l'embout à distance. L'instrument démarre la mesure.  
 
La page-écran ci-contre est affichée à l'écran là où 
l'icône du sablier indique l'exécution de l'essai. 

 

10.  A la fin de l'essai si le courant d'intervention est 
inférieure dans les valeur limite impartie, l'instrument 

affiche le symbole  pour indiquer le résultat positif 
du test et affiche une page-écran comme celle ci-
contre. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1)  

11.  A la fin de l'essai si le courant d'intervention est 
supérieure dans les valeur limite impartie, l'instrument 

affiche le symbole  pour indiquer le résultat négatif 
du test et affiche une page-écran comme celle ci-
contre. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1) 
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6.3.8. Situations d'anomalie  
1.  Si la tension entre les entrées B1 et B4 et les entrées 

B1 et B3 est supérieure à 265V, l'instrument affiche la 
page-écran d'avertissement ci-contre et bloque 
l'exécution des essais. 

 

2.  Si la tension entre les entrées B1 et B4 et les entrées 
B1 et B3 est inférieure à 100V, l'instrument affiche la 
page-écran d'avertissement ci-contre et bloque 
l'exécution des essais. 

 

3.  Si l'instrument détecte l'absence du signal à la borne 
B1 (conducteur de phase), il affiche la page-écran 
d'avertissement ci-contre et bloque l'exécution des 
essais. 

 

4.  Si l'instrument détecte l'absence du signal à la borne 
B4 (conducteur de neutre), il affiche la page-écran 
d'avertissement ci-contre et bloque l'exécution des 
essais. 

 

5.  Si l'instrument détecte l'absence du signal à la borne 
B3 (conducteur PE), il affiche la page-écran 
d'avertissement ci-contre et bloque l'exécution des 
essais. 
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6.  Si l'on détecte l'échange entre les bornes de phase et 
de neutre, l'instrument n'exécute pas l'essai et montre 
une page-écran comme celle ci-contre. Tourner la fiche 
shuko ou contrôler la connexion des câbles de mesure. 

 

7.  Si l'on détecte l'échange entre les bornes de phase et 
PE, l'instrument n'exécute pas l'essai et montre une 
page-écran comme celle ci-contre. Contrôler la 
connexion des câbles de mesure. 

 

8.  Si lôinterrupteur diff®rentiel sous test intervient pendant 
la phase de pré-essai (exécutée en mode automatique 
par l'instrument avant d'effectuer l'essai sélectionné), 
l'instrument n'exécute pas l'essai et montre une page-
écran comme celle ci-contre. Contrôler que la valeur 
réglée de IdN est cohérente avec l'interrupteur 
différentiel sous test et que toutes les charges lui étant 
connectées en aval sont débranchées. 

 

9.  Si l'instrument détecte un potentiel dangereux sur le 
conducteur PE, il bloque l'essai et affiche le message 
ci-contre. Contrôler l'efficacité du conducteur PE et de 
l'installation de terre. Ce message peut apparaître 
®galement lors dôune trop faible pression de la touche 
GO/STOP 

 

10.  Si l'instrument détecte une tension de contact Ut 
dangereuse (supérieure à la limite réglée de 25V ou 
50V) dans le pré-essai initial, il n'exécute pas l'essai et 
affiche le message ci-contre. Contrôler l'efficacité du 
conducteur PE et de l'installation de terre 
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11.  Si l'instrument détecte une tension Vn-pe >50V (ou 
bien un analogue Vn-e > 25V), il bloque l'essai pour 
des raisons de sécurité et affiche le message ci-contre. 
Contrôler l'efficacité du conducteur PE et de 
l'installation de terre 

 

12.  Au cas où l'instrument détecterait aux bornes d'entrée 
une impédance externe tellement élevée qu'elle ne 
permet pas de distribuer le courant nominal, il bloque 
l'essai et affiche le message ci-contre. Déconnecter les 
utilisateurs éventuels en aval de l'RCD avant d'exécuter 
l'essai 

 

13.  Pour des tests sur RCD de type B /B+ si l'instrument 
n'est pas en mesure d'effectuer la charge des 
condensateurs internes au différentiel, il affiche le 
message ci-contre. Vérifier que la tension VL-N est 
supérieure à 190V 

 

14.  Pour des tests sur RCD de type B /B+ si l'instrument 
détecte une tension d'entrée Phase-Neutre <190V, 
l'essai est bloqué et le message ci-contre est affiché à 
l'écran. Contrôler les valeurs de tension sur l'installation 

 

15.  Pour les tests de RCD sans dispositif de coupure 
de courant intégré lorsque le réglage du courant 
nominal du dispositif de protection est hors de la plage 
autorisée, l'instrument montre l'écran d'avertissement 
illustré sur le côté et bloque l'exécution des tests. 
Modifiez alors la valeur du courant nominal de dispositif 
de protection 
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6.4. LOOP : IMPEDANCE LIGNE/LOOP ET RESISTANCE GLOBALE DE TERRE  
Cette fonction est exécutée selon les normes IEC/EN61557-3, BS7671 17th edition, 
AS/NZS 3000, AS/NZS 3017 et permet de mesurer l'impédance de ligne, de l'anneau de 
panne et le courant de court-circuit présumé. 
 

 

ATTENTION 
En fonction du système électrique sélectionné (TT, TN, IT), certains modes de 
connexion et de fonctionnement sont désactivés par l'instrument (voir Tableau 
2) 

 

Voici les modes de fonctionnement disponibles : 
 

 L-N Mesure standard (STD) de l'impédance de ligne entre le conducteur de 
phase et le conducteur de neutre et calcul du courant de court-circuit 
présumé phase ï neutre. La mesure est également exécutée à haute 

résolution (0.1mW) à l'aide de l'accessoire optionnel IMP57. 
 L-L Mesure standard (STD) de l'impédance de ligne entre deux conducteurs de 

phase et calcul du courant de court-circuit présumé phase ï phase. La 

mesure est également exécutée à haute résolution (0.1mW) à l'aide de 
l'accessoire optionnel IMP57. 

 L-PE Mesure standard (STD) de l'impédance de l'anneau de panne entre le 
conducteur de phase et le conducteur de terre et calcul du courant de court-
circuit présumé phase ï terre. La mesure est également exécutée à haute 

résolution (0.1mW) à l'aide de l'accessoire optionnel IMP57. 
 NoTrip  Mesure de l'impédance sans engendrer l'intervention des protections en 

systèmes TN (voir § 13.6) et résistance globale de terre (systèmes TT) dans 
avec et sans neutre (voir la § 13.7). 

 

 ATTENTION 
  

 

La mesure de l'impédance de ligne ou de l'anneau de panne implique la 
circulation d'un courant maximum conforme aux spécifications techniques 
de l'instrument (§ 11.1). Cela pourrait engendrer l'intervention de 
protections magnétothermiques ou différentielles éventuelles avec des 
courants d'intervention inférieurs. 

  
 

  

 

Fig. 18 : Mesure P-N/P-PE en installations monophasées 230V par fiche shuko 

  
 

Fig. 19 : Mesure P-N/P-PE en mono/biphasées 230V par câbles et embout à distance 
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Fig. 20 : Mesure P-N/P-PE en installation triphasée 400V+N+PE par câbles simples et 
embout à distance 

 

Fig. 21 : Mesure P-P en installations triphasées 400V + N + PE 

 
 

Fig. 22 : Mesure P-PE/P-N en 400V + PE (sans N) par câbles simples et embout à distance 
 

 
 Fig. 23 : Mesure P-PE en systèmes IT par câbles simples et embout à distance 
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6.4.1. Modes de mesure  
La protection des lignes électriques représente une partie essentielle d'un projet aussi bien 
pour garantir son fonctionnement régulier que pour éviter tout dommage aux personnes ou 
aux objets. Afin de protéger les lignes, la réglementation impose au projeteur, entre autres, 
de dimensionner l'installation de sorte à garantir : 
 
1. La protection contre des court-circuits, à savoir : 
 

ü Le dispositif de protection doit avoir un pouvoir de coupure n'étant pas inférieur au 
courant de court-circuit présumé du point où il est installé. 

ü Le dispositif de protection doit intervenir à la vitesse nécessaire, en cas de court-
circuit dans un point quelconque de la ligne protégée, afin d'éviter que les isolants 
atteignent des températures excessives 

 

2. La protection contre les contacts indirects. 
 

A fin de vérifier les conditions ci-dessus, l'instrument exécute les fonctions suivantes : 
 

 
Vérification de la protection contre les contacts indirects  - Selon le type 
de système de distribution défini par l'utilisateur (TT, TN, IT), l'instrument 
exécute la mesure et vérifie la condition imposée par les réglementations, en 
fournissant un résultat positif si cela est satisfait (voir les § 13.6, § 13.7, § 
13.9) 
 

kA Vérification du pouvoir de coupure de la protection  - L'instrument détecte 
la valeur d'impédance en amont du point de mesure, calcule la valeur du 
courant de court-circuit maximum et fournit un résultat positif si cette valeur est 
inférieure à la limite fixée par l'utilisateur (voir la § 13.11) 

I2t Vérification de la protection contre les court -circuits  - L'instrument détecte 
la valeur d'impédance en amont du point de mesure, calcule la valeur du 
courant de court-circuit et la correspondante du temps d'intervention de la 
protection (t) en fournissant un résultat positif si la valeur de l'énergie 
spécifique passant par le dispositif de protection est inférieure à l'énergie 
spécifique de court-circuit supportable par les câbles en fonction de la relation 
connue (voir la § ) : 

( ) tISK 22
* ²

 
où K et S sont des paramètres du câble sous test entrés par l'utilisateur, étant : 
K = paramètre indiqué par la réglementation en fonction du type de matériau 
conducteur et du matériau de la gaine d'isolation 
S = section du câble 

 

A la fin des vérifications susmentionnées, l'instrument exécute également : 
 

 Vérification de la coordination des protections  - L'instrument détecte la 
valeur d'impédance en amont du point de mesure, calcule la valeur du courant 
de court-circuit minimum et la valeur correspondante du temps d'intervention 
de la protection (t) en fournissant un résultat positif si ce temps est inférieur à 
la limite fixée par l'utilisateur (voir la § 13.11) 

STD Essai générique 

L'instrument est capable d'effectuer des mesures d'impédance de Loop/ligne tant 

individuellement qu'à haute résolution (0.1mW) à l'aide de l'accessoire optionnel IMP57 
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Le tableau suivant résume les mesures possibles pouvant être exécutées selon le type de 
système (TT, TN et IT), les modes sélectionnés et les relations qui définissent les valeurs 
limites 
 

  TT TN IT 

Mode Condition x Résultat OK Condition x Résultat OK Condition x Résultat OK 

L-L 

STD Aucun résultat Aucun résultat Aucun résultat 

kA Isc L-L max < BC Isc L-L max < BC Isc L-L max < BC 

I2t (Isc L-L3F)2  * t  < (K * S)2 (Isc L-L3F)2  * t  < (K * S)2 (Isc L-L3F)2  * t  < (K * S)2 

 
(Isc L-L min 2F) ĄTmax Ą Tmax < 

Tlim 
(Isc L-L min 2F) ĄTmax Ą Tmax < 

Tlim 
(IscL-Lmin 2F) ĄTmax Ą Tmax < 

Tlim 

 
   

L-N 

STD Aucun résultat Aucun résultat Aucun résultat 

kA Isc L-N max < BC Isc L-N max < BC Isc L-N max < BC 

I2t (Isc L-N)2  * t  < (K * S)2 (Isc L-N)2  * t  < (K * S)2 (Isc L-N)2  * t  < (K * S)2 

 (Isc L-N min ) ĄTmax Ą Tmax < Tlim (Isc L-N min ) ĄTmax Ą Tmax < Tlim (Isc L-N min ) ĄTmax Ą Tmax < Tlim 

 
   

L-PE 

STD  Aucun résultat  

kA  Isc L-PE max< BC  

I2t  (Isc L-PE)2  * t  < (K * S)2  

  (Isc L-PE min ) ĄTmax Ą Tmax < Tlim  

 
 Tlim Ą Ia Ą Isc L-PE MIN > Ia Utmis < Utlim 

NoTrip 

  
(No per 
IMP57) 

STD      

kA      

I2t      

      

 
Isc L-PE MIN > Idn (RCD) 

Isc L-PE MIN > Idn (UK, AUS/NZ) 
ZL-PE < ZLimit (UK, AUS/NZ) 

Ipfc t.c Trip time < Trip time limit  
(autres Nations) 

  

Tableau 2 : Conditions avec résultat OK en fonction des différents paramètres d'essai 
 

Où: 
 
 

Cellule vide Mode non disponible pour cette combinaison particulière du système électrique 

Isc L-L_3F Prospective courant de court-circuit triphasé Phase-Phase (voir § 13.5) 

Isc L-L_Min2F Prospective courant de court-circuit minimum biphasé Phase-Phase (voir § 13.10) 

Isc L-N_Max Prospective courant de court-circuit maximum Phase-Neutre (voir § 13.5) 

Isc L-N_Min Prospective courant de court-circuit minimum Phase-Neutre (voir § 13.10) 

Isc L-PE_Max Prospective courant de court-circuit maximum Phase-PE (voir § 13.5) 

Isc L-PE_Min Prospective courant de court-circuit minimum Phase-PE (voir § 13.10) 

BC Pouvoir de coupure de la protection (Breaking Capacity - kA) 

K Constante relative pour la mesure de  I2t (voir § 13.11) 

Z Limit Limite maximale d'impédance admissible en fonction du type de protection (voir § 13.7) 

S Section du câble 

Tmax Temps d'intervention maximum par la protection  

Tlim Temps d'extinction de la panne par la protection 

Ut mis Tension de contacte mesurée 

Ut lim Tension de contacte limite (25Vou 50V) 

Ra mis Résistance globale de la terre mesurée 

Idn Courant d'intervention par la protection RCD 

Ipfc Prospective courant de faute 

6.4.2. Calibrage des cordons de test (ZEROLOOP)  
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Afin d'obtenir de meilleurs résultats, il est fortement recommandé d'effectuer l'étalonnage 
préliminaire des câbles de test ou du câble avec la prise Shuko en utilisant l'accessoire 
ZEROLOOP avant d'effectuer le test. De cette manière, l'instrument soustrait 
automatiquement la résistance des câbles de test, fournissant ainsi un résultat efficace sur 
l'écran. A titre d'exemple, la procédure pour le mode générique LOOP STD est décrite 
comme suit et peut être étendue à tous les autres cas. 
 
1.  

Touchez l'icône . L'écran sur le côté apparaît 

sur l'affichage Touchez l'icône  pour entrer 
dans la section d'étalonnage des cordons de test. 
L'écran suivant apparaît sur l'affichage 
 

 

2.  
Touchez l'icône  pour sélectionner le calibrage 

des cordons de test ou lôic¹ne   de la prise 
Shuko comme indiqué dans l'écran suivant 

 

3.  Insérez l'accessoire métallique ZEROLOOP dans les 
trois connecteurs banane des câbles de mesure (L-N-
PE) ou dans les connecteurs métalliques de la fiche 
Shuko (différemment selon les types en fonction du 
pays d'utilisation), comme illustré ci-dessous 
 

 
 
 
 

 

 
 

 

  

 
   

Test leads 
SHUKO 

plug 
UK 
plug 

ITA 
plug 

SWI 
plug 

DEN 
plug 

AUS/CHN 
plug 

USA 
plug 

Tableau 3 : Connexion de l'accessoire ZEROLOOP  
 



                                                                                                             Famille Gx 
 

FR - 43 

4.  Touchez l'icône  pour lancer l'étalonnage. Dans 
le champ RCAL, la résistance des cordons de test est 
indiquée. Cette valeur sera automatiquement 
soustraite par l'instrument à la fin de la mesure de 
boucle 

L'instrument affiche le symbole  pour indiquer le 
résultat positif du calibrage des fils du teast (Rcal 

<1W) et l'écran sur le côté apparaît sur l'affichage  
 

5.  
Touchez l'icône  pour revenir à l'écran principal 

de mesure. Notez l'icône verte qui signifie que 
le test réussi mène à l'étalonnage et continuez avec 
les mesures décrites dans les paragraphes suivants 

 

6.  La valeur de la résistance des fiches de test / 
résistance des fiches Shuko est maintenue par 
l'instrument jusqu'à l'opération de réinitialisation 
effectuée par l'utilisateur (par exemple pour l'insertion 
de câbles de différentes longueurs). 
Pour effectuer la réinitialisation de la valeur 

d'étalonnage enregistrée, appuyez sur l'icône . 
L'écran sur le côté apparaît sur l'affichage. 

 

7.  Avec les bornes d'entrée ouvertes, touchez l'icône  

. L'indication "> 1W"  est affichée pendant un 
certain temps dans le champ RCAL et "Calibration 
Reset ..." apparaît sur l'affichage. 

Touchez l'icône pour revenir à l'écran précédent 
(notez l'indication "- - -" dans le champ RCAL) et 
répétez les étapes précédentes pour effectuer un 
nouvel étalonnage.  
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6.4.3. Mode STD ï Essai générique  
Ce mode de fonctionnement exécute la mesure d'impédance et le calcul du courant de 
court-circuit présumé sans appliquer aucun critère d'évaluation. Par conséquent, à la fin de 
l'essai, AUCUN résultat n'est fourni. 
 

1.  Sélectionner les options « TN, TT ou IT », « 25 ou 
50V », « 50Hz ou 60Hz » et la tension de référence 
dans les réglages généraux de l'instrument (voir la § 

5.1.4). Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre 
est affichée. Toucher l'icône en bas. La page-écran qui 
suit est affichée. 

 

2.  Déplacer la référence de la barre de glissement gauche 

en sélectionnant l'icône  pour exécuter la mesure 

seulement avec l'instrument ou l'icône  pour 
exécuter la mesure avec l'instrument + accessoire 
optionnel IMP57 (voir la § 6.4.13). Déplacer la référence 
de la barre de glissement centrale en sélectionnant 
l'option « L-L, L-N ou L-PE». Déplacer la référence de 
la barre de glissement droite en sélectionnant l'option 
« STD ». Confirmer le choix en revenant à la page-
écran précédente. 

 

3.  Déconnecter, lorsque cela est possible, toutes les charges connectées en aval du point 
de mesure car l'impédance des utilisateurs ci-dessus pourrait influencer les résultats 

4.  Effectuer l'étalonnage préliminaire des cordons de test comme décrit dans le § 6.4.2  
Connecter la fiche shuko, les crocodiles ou l'embout à distance au réseau électrique 
comme d'après les Fig. 18, Fig. 19, Fig. 20 et Fig. 22. 

5.  Remarquer la présence des valeurs de tension 
correctes entre L-N et L-PE correspondant aux 
sélections effectuées lors de la phase initiale (voir la § 
5.1.4) comme il est montré dans la page-écran ci-
contre. Appuyer sur la touche GO/STOP pendant 
quelques secondes  ou sur la touche START de 
l'embout à distance. Tout au long de cette phase, ne 
pas déconnecter les bornes de mesure de l'instrument 
de l'installation sous test. La page-écran qui suit est 
affichée par l'instrument. 

 

6.  La valeur du courant de court-circuit présumé (Isc) est 
affichée dans la partie supérieure de l'écran, alors que 
la valeur de l'impédance de Ligne/Loop (L-L, L-N ou L-
PE) se trouve dans la partie inférieure de l'écran. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). Le courant 
de court-circuit présumé (Isc) Standard (Std) est calculé 
en appliquant la formule ci-dessous :  

MIS

NOM
SC

Z

U
I =  

où : ZMIS = impédance L-L, L-N, L-PE mesurée 
 UMIS  = tension nominale (fonction de systéme)     
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6.4.4. Mode kA ï Vérification des  pouvoir de coupure de la protection  
1.  Sélectionner les options « TN, TT ou IT », « 25 ou 

50V », « 50Hz ou 60Hz » et la tension de référence 
dans les réglages généraux de l'instrument (voir la § 
5.1.4). 

Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre est 
affichée. 
 
Toucher l'icône en bas. La page-écran qui suit est 
affichée. 
 

 

2.  Déplacer la référence de la barre de glissement gauche 

en sélectionnant l'icône  pour exécuter la mesure 

seulement avec l'instrument ou l'icône  pour 
exécuter la mesure avec l'instrument + accessoire 
optionnel IMP57 (voir la § 6.4.13).  
Déplacer la référence de la barre de glissement 
centrale en sélectionnant les options « L-L », « L-N » 
ou « L-PE » (systèmes TN seulement). 
Déplacer la référence de la barre de glissement droite 
en sélectionnant l'option « kA  ». 
 
Toucher l'icône en bas à droite pour régler le courant 
d'intervention maximum exprimé en « kA » que la 
protection doit interrompre. La page-écran qui suit est 
affichée. 

 

3.  Toucher lôic¹ne  pour mettre à zéro la valeur dans le 
champ kA et utiliser le clavier virtuel pour régler la 
valeur du pouvoir de coupure de la protection comprise 
entre 1kA  et 9999kA .  
 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure. 

 

4.  Déconnecter, lorsque cela est possible, toutes les 
charges connectées en aval du point de mesure car 
l'impédance des utilisateurs ci-dessus pourrait 
influencer les résultats de l'essai. Effectuer l'étalonnage 
préliminaire des cordons de test comme décrit dans le 
§ 6.4.2 Connecter la fiche shuko, les crocodiles ou 
l'embout à distance au réseau électrique comme 
d'après les Fig. 18, Fig. 19, Fig. 20 et Fig. 22 le point le 
plus près possible de la protection en cours d'examen 
Remarquer la présence des valeurs de tension 
correctes entre L-L et L-PE correspondant aux 
sélections effectuées lors de la phase initiale (voir la § 
5.1.4) comme il est montré dans la page-écran ci-
contre. 
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5.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 
secondes  ou sur la touche START de l'embout à 
distance. Tout au long de cette phase, ne pas 
déconnecter les bornes de mesure de l'instrument de 
l'installation sous test.  
 
En cas de résultat positif, la page-écran ci-contre est 
affichée par l'instrument. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). 
 

 

6.  En cas de résultat négatif de l'essai (courant Isc Max 
mesuré > seuil limite réglé), la page-écran ci-contre est 
affichée par l'instrument. 
 
Remarquer la présence du résultat de la mesure en 
rouge. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1).  
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6.4.5. Mode I 2t ï Vérification de la protection contre les court -circuits  
 

 ATTENTION 
  

 

La vérification de la protection des conducteurs contre les effets thermiques des 
court-circuits est réalisée sous les hypothèses suivantes : 
ü Température ambiante de 25°C 
ü Présence d'isolation extérieure (sans conducteur nu) 
ü Absence d'harmoniques 
ü Court-circuit au début de la ligne ou en fin de ligne en l'absence de 

protection contre les surcharges 
ü Pose du câble non enterrée 

L'examen effectué par l'instrument NE remplace en aucun cas les calculs de 
conception 

     

1.  Sélectionner les options « TN, TT ou IT », « 25 ou 
50V », « 50Hz ou 60Hz » et la tension de référence 
dans les réglages généraux de l'instrument (voir la § 
5.1.4). 

Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre est 
affichée. 
Toucher l'icône en bas. La page-écran qui suit est 
affichée.  

2.  Déplacer la référence de la barre de glissement gauche 

en sélectionnant l'icône  pour exécuter la mesure 

seulement avec l'instrument ou l'icône  pour 
exécuter la mesure avec l'instrument + accessoire 
optionnel IMP57 (voir la § 6.4.13).  
 
Déplacer la référence de la barre de glissement 
centrale en sélectionnant les options « L-L », « L-N » 
ou « L-PE » 
 
Déplacer la référence de la barre de glissement droite 
en sélectionnant l'option « I2t ». 
Toucher l'icône en bas au centre pour régler le type de 
protection et son courant nominal. La page-écran qui 
suit est affichée 
 

 

3.  Déplacer la référence de la barre de glissement en 
sélectionnant le type de protection (Fusible de type gG 
ou aM ou magnétothermique MCB sur la courbe B, C, 
K, D). 
 
Toucher le champ « In ». La page-écran qui suit est 
affichée. 
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4.  Toucher lôic¹ne  pour mettre à zéro la valeur dans le 
champ In et utiliser le clavier virtuel pour régler la 
valeur du courant nominal de la protection entre les 
valeurs admises par l'instrument.  
Les sélections suivantes sont disponibles sur 
l'instrument : 
 

ü Courant MCB (courbe B) sélectionnable entre:  
3,6,10,13,15,16,20,25,32,40,45,50,63,80, 
100,125,160,200A 

ü Courant MCB (courbe C, K, D) sélectionnable entre:  
0.5,1,1.6,2,3,4,6,10,13,15,16,20,25,32,40,50,63, 
80,100,125,160,200A 

ü Courant nominal Fusible gG sélectionnable entre: 
 2, 4, 6, 8, 10, 12, 13, 16, 20, 25, 32, 40, 50, 63, 80, 
100, 125, 160, 200, 250, 315, 400, 500, 630, 800, 
1000, 1250A 

ü Courant nominal Fusible aM sélectionnable entre: 2, 
4, 6, 8, 10, 12, 16, 20, 25, 32, 40, 50, 63, 80, 100, 
125, 160, 200, 250, 315, 400, 500, 630A 

 

Confirmer le choix en revenant à la page-écran 
précédente. 
 

Toucher l'icône en bas à droite pour régler le type, la 
section et le matériau constituant l'isolation interne du 
câble de la ligne sous test. La page-écran qui suit est 
affichée. 
 

 

5.  Toucher le champ « mm2 » et, à l'aide du clavier 
numérique, saisir et confirmer la section de chaque 
conducteur librement sélectionnable. 

Toucher le champ «  » et, à l'aide du clavier 
numérique, saisir et confirmer le nombre éventuel de 
cordes en parallèle. Si le circuit se compose d'un seul 
conducteur, saisir « 1 » 
 
Déplacer la référence de la barre de glissement gauche 
en sélectionnant le type de conducteur. Les options 
disponibles sont Cu (Cuivre) et Al  (Aluminium). 
 
Déplacer la référence de la barre de glissement droite 
en choisissant le type d'isolement du câble parmi les 
options : PVC, Rub/Butil  (Caoutchouc/Caoutchouc 
Butylique) et EPR/XLPE (Caoutchouc éthylène-
propylène/Polyéthylène réticulé) 
 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure. 
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6.  Déconnecter, lorsque cela est possible, toutes les 
charges connectées en aval du point de mesure car 
l'impédance des utilisateurs ci-dessus pourrait 
influencer les résultats de l'essai. Effectuer l'étalonnage 
préliminaire des cordons de test comme décrit dans le 
§ 6.4.2. Connecter la fiche shuko, les crocodiles ou 
l'embout à distance au réseau électrique comme 
d'après les Fig. 18, Fig. 19, Fig. 20 et Fig. 22. 
Remarquer la présence des valeurs de tension 
correctes entre L-L et L-PE correspondant aux 
sélections effectuées lors de la phase initiale (voir la § 
5.1.4) comme il est montré dans la page-écran ci-
contre. 

 

7.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 
secondes  ou sur la touche START de l'embout à 
distance. Tout au long de cette phase, ne pas 
déconnecter les bornes de mesure de l'instrument de 
l'installation sous test.  
 
En cas de résultat positif (le courant de court-circuit 
triphasé dans le cas L-L de l'image est supporté par le 
câble avec les sélections effectuées), la page-écran ci-
contre est affichée par l'instrument. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). 
 

 

8.  En cas de résultat négatif (le courant de court-circuit 
triphasé dans le cas L-L de l'image N'est PAS supporté 
par le câble avec les sélections effectuées), la page-
écran ci-contre est affichée par l'instrument. 
 
Remarquer la présence du résultat de la mesure en 
rouge. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). 
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6.4.6. Mode  pour la vérification de la coordination des protections  
1.  Sélectionner la nation de référence (voir § 5.1.2) et les 

options « TN, TT ou IT », « 25 ou 50V », « 50Hz ou 
60Hz » et la tension de référence dans les réglages 
généraux de l'instrument (voir la § 5.1.4). REMARQUE: 
pour la nation ñUSAò les syst¯mes TT et IT ne sont 
pas disponibles  

Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre est 
affichée. 
 
Toucher l'icône en bas. La page-écran qui suit est 
affichée. 

 

2.  Déplacer la référence de la barre de glissement gauche 

en sélectionnant l'icône  pour exécuter la mesure 

seulement avec l'instrument ou l'icône  pour 
exécuter la mesure avec l'instrument + accessoire 
optionnel IMP57 (voir la § 6.4.13). Déplacer la 
référence de la barre de glissement centrale en 
sélectionnant les options « L-L », « L-N » ou « L-PE » 
(systèmes TN seulement). Déplacer la référence de la 
barre de glissement droite en sélectionnant l'option 
«  ». 
Toucher l'icône en bas au centre pour régler le type de 
protection et son courant nominal. La page-écran qui 
suit est affichée. 

 

3.  Déplacer la référence de la barre de glissement en 
sélectionnant le type de protection (Fusible de type gG 
ou aM ou magnétothermique MCB sur la courbe B, C, 
K, D), (Fusible de type BS88-2, BS88-3, BS3036, 
BS1362 ou magnétothermique MCB sur la courbe B, 
C, D ï nation UK). Pour nations AUS/NZ 
magnétothermique MCB sur la courbe B, C, D 
 
Toucher le champ « In ». La page-écran qui suit est 
affichée. 

 

4.  Toucher lôic¹ne  pour mettre à zéro la valeur dans le 
champ In et utiliser le clavier virtuel pour régler la 
valeur du courant nominal de la protection entre les 
valeurs admises par l'instrument. 
 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran 
précédente. 
 
Toucher l'icône en bas à droite pour régler le temps 
d'intervention de la protection. La page-écran qui suit 
est affichée. 
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5.  Déplacer la référence de la barre de glissement en 
choisissant le temps d'intervention de la protection 
parmi les options : 0.1s, 0.2s, 0.4s, 1s, 5s (tout les 
nations sauf pour AUS/NZ et UK), 0.4s, 5s (option L-
PE, protection Fusible pour AUS/NZ et UK) et 0.4s 
(option L-PE, protection MCB pour AUS/NZ) 
 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure.  

6.  Déconnecter, lorsque cela est possible, toutes les 
charges connectées en aval du point de mesure car 
l'impédance des utilisateurs ci-dessus pourrait 
influencer les résultats de l'essai. Effectuer l'étalonnage 
préliminaire des cordons de test comme décrit dans le 
§ 6.4.2. Connecter la fiche shuko, les crocodiles ou 
l'embout à distance au réseau électrique comme 
d'après les Fig. 18, Fig. 19, Fig. 20 et Fig. 22 le point le 
plus près possible de la protection en cours d'examen 
Remarquer la présence des valeurs de tension 
correctes entre L-L et L-PE correspondant aux 
sélections effectuées lors de la phase initiale (voir la § 
5.1.4) comme il est montré dans la page-écran ci-
contre. 

 

7.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 
secondes  ou sur la touche START de l'embout à 
distance. Tout au long de cette phase, ne pas 
déconnecter les bornes de mesure de l'instrument de 
l'installation sous test.  
 
En cas de résultat positif (le courant de court-circuit 
minimum est coupé par le dispositif de protection dans 
le temps indiqué dans les sélections effectuées), la 
page-écran ci-contre est affichée par l'instrument. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). 
 

 

8.  En cas de résultat négatif (le courant de court-circuit 
minimum N'est PAS coupé par le dispositif de 
protection dans le temps indiqué dans les sélections 
effectuées), la page-écran ci-contre est affichée par 
l'instrument. 
 
Remarquer la présence du résultat de la mesure en 
rouge. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). 
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6.4.7. Mode  - Vérification de la coordination des protections ï Nation Norvège  
1.  Sélectionner la nation de référence « Norvège » (voir § 

5.1.2), les options « TN, TT ou IT », « 25 ou 50V », 
« 50Hz ou 60Hz » et la tension de référence dans les 
réglages généraux de l'instrument (voir la § 5.1.4). 
 
Toucher la première icône en bas. La page-écran qui 
suit est affichée. 

 

2.  Déplacer la référence de la barre de glissement gauche 

en sélectionnant l'icône  pour exécuter la mesure 

seulement avec l'instrument ou l'icône  pour 
exécuter la mesure avec l'instrument + accessoire 
optionnel IMP57 (voir la § 6.4.13).  
 
Déplacer la référence de la barre de glissement 
centrale en sélectionnant les options « L-L », « L-N » 
ou « L-PE » (systèmes TN seulement). 
 
Déplacer la référence de la barre de glissement droite 
en sélectionnant l'option «  ». 
 
Toucher la seconde icône pour régler le type de 
protection et son courant nominal. La page-écran qui 
suit est affichée 
 

 

3.  Déplacer la référence de la barre de glissement en 
sélectionnant le type de protection (Fusible de type gG 
ou aM ou magnétothermique MCB sur la courbe B, C, 
K, D). 
 
Toucher le champ « In ». La page-écran qui suit est 
affichée. 

 

4.  Toucher lôic¹ne  pour mettre à zéro la valeur dans le 
champ In et utiliser le clavier virtuel pour régler la 
valeur du courant nominal de la protection entre les 
valeurs admises par l'instrument. 
 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran 
précédente. 
 
Toucher la troisième icône pour régler le temps 
d'intervention de la protection. La page-écran qui suit 
est affichée. 
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5.  Déplacer la référence de la barre de glissement en 
choisissant le temps d'intervention de la protection 
parmi les options : 0.1s, 0.2s, 0.4s, 1s, 5s. Toucher le 
champ « k Isc » pour régler le coefficient de calcul de 
courant de court circuit Isc . La page-écran qui suit est 
affichée 
 
 

 

6.  Toucher lôic¹ne  pour mettre à zéro la valeur dans le 
champ In et utiliser le clavier virtuel pour régler la 
valeur du coefficient de calcul de courant de court 
circuit Isc  entre les valeurs admises par l'instrument 
 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure 

 

7.  Déconnecter, lorsque cela est possible, toutes les 
charges connectées en aval du point de mesure car 
l'impédance des utilisateurs ci-dessus pourrait 
influencer les résultats de l'essai. Effectuer l'étalonnage 
préliminaire des cordons de test comme décrit dans le 
§ 6.4.2. Connecter la fiche shuko, les crocodiles ou 
l'embout à distance au réseau électrique comme 
d'après les Fig. 18, Fig. 19, Fig. 20 et Fig. 22 le point le 
plus près possible de la protection en cours d'examen. 
Remarquer la présence des valeurs de tension 
correctes entre L-L et L-PE correspondant aux 
sélections effectuées lors de la phase initiale (voir la § 
5.1.4) comme il est montré dans la page-écran 

 

8.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 
secondes  ou sur la touche START de l'embout à 
distance. Tout au long de cette phase, ne pas 
déconnecter les bornes de mesure de l'instrument de 
l'installation sous test. En cas de résultat positif (le 
courant de court-circuit minimum est coupé par le 
dispositif de protection dans le temps indiqué dans les 
sélections effectuées), la page-écran ci-contre est 
affichée par l'instrument. Appuyer sur la touche SAVE 

ou toucher l'icône  pour sauvegarder la mesure 
(voir la § 7.1). 

 

9.  En cas de résultat négatif (le courant de court-circuit 
minimum N'est PAS coupé par le dispositif de 
protection dans le temps indiqué dans les sélections 
effectuées), la page-écran ci-contre est affichée par 
l'instrument. Remarquer la présence du résultat de la 
mesure en rouge. Appuyer sur la touche SAVE ou 

toucher l'icône  pour sauvegarder la mesure (voir la 
§ 7.1).  
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6.4.8. Vérifier la protection contre les contacts indirects (systèmes TN)  
1.  Sélectionner les options « TN », « 25 ou 50V », « 50Hz 

ou 60Hz » et la tension de référence dans les réglages 
généraux de l'instrument (voir la § 5.1.4). 

Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre est 
affichée. 
Toucher l'icône en bas. La page-écran qui suit est 
affichée. 

 

2.  Déplacer la référence de la barre de glissement gauche 

en sélectionnant l'icône  pour exécuter la mesure 

seulement avec l'instrument ou l'icône  pour 
exécuter la mesure avec l'instrument + accessoire 
optionnel IMP57 (voir la § 6.4.13).  
 
Déplacer la référence de la barre de glissement 
centrale en sélectionnant les options «L-PE » et la 
référence de la barre de glissement droite se met en 

position  
 

 

3.  Déplacer la référence de la barre de glissement en 
sélectionnant le type de protection (Fusible de type gG 
ou aM ou magnétothermique MCB sur la courbe B, C, 
K, D), (Fusible de type BS88-2, BS88-3, BS3036, 
BS1362 ou magnétothermique MCB sur la courbe B, 
C, D ï nation UK). Pour nations AUS/NZ 
magnétothermique MCB sur la courbe B, C, D. 
 
Toucher le champ « In ». La page-écran qui suit est 
affichée 

 

4.  Toucher lôic¹ne  pour mettre à zéro la valeur dans le 
champ In et utiliser le clavier virtuel pour régler la 
valeur du courant nominal de la protection entre les 
valeurs admises par l'instrument. 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran 
précédente. 
Toucher l'icône en bas à droite pour régler le temps 
d'intervention de la protection. La page-écran qui suit 
est affichée 

 

5.  Déplacer la référence de la barre de glissement en 
choisissant le temps d'intervention de la protection 
parmi les options : 0.1s, 0.2s, 0.4s, 1s, 5s (tout les 
nations sauf pour AUS/NZ et UK), 0.4s, 5s protection 
Fusible pour AUS/NZ et UK) et 0.4s (protection MCB 
pour AUS/NZ) 
 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure  
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6.  Déconnecter, lorsque cela est possible, toutes les 
charges connectées en aval du point de mesure car 
l'impédance des utilisateurs ci-dessus pourrait 
influencer les résultats de l'essai. Effectuer l'étalonnage 
préliminaire des cordons de test comme décrit dans le 
§ 6.4.2. Connecter la fiche shuko, les crocodiles ou 
l'embout à distance au réseau électrique comme 
d'après les Fig. 18, Fig. 19, Fig. 20 et Fig. 22 le point le 
plus près possible de la protection en cours d'examen 
Remarquer la présence des valeurs de tension 
correctes entre L-N et L-PE correspondant aux 
sélections effectuées lors de la phase initiale (voir la § 
5.1.4) comme il est montré dans la page-écran ci-
contre 
 

 

7.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 
secondes  ou sur la touche START de l'embout à 
distance. Tout au long de cette phase, ne pas 
déconnecter les bornes de mesure de l'instrument de 
l'installation sous test.  
 
En cas de résultat positif (le courant de court-circuit 
minimum PLUS GRAND courant dôintervention de la 
protection dans le temps indiqué dans les sélections 
effectuées), la page-écran ci-contre est affichée par 
l'instrument. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1) 
 

 

8.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 
secondes  ou sur la touche START de l'embout à 
distance. Tout au long de cette phase, ne pas 
déconnecter les bornes de mesure de l'instrument de 
l'installation sous test.  
 
En cas de résultat positif (le courant de court-circuit 
minimum MINOR courant dôintervention de la protection 
dans le temps indiqué dans les sélections effectuées), 
la page-écran ci-contre est affichée par l'instrument. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1) 
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6.4.9. Vérifier la protection contre les contacts indirects (Test  NoTrip ) 
1.  Sélectionner les options « TN », « 25 ou 50V », « 50Hz 

ou 60Hz » et la tension de référence dans les réglages 
généraux de l'instrument (voir la § 5.1.4). 

Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre est 
affichée. 
Toucher l'icône en bas. La page-écran qui suit est 
affichée. 

 

2.  Déplacer la référence de la barre de glissement gauche 

en sélectionnant l'icône  pour exécuter la mesure 

seulement avec l'instrument ou l'icône  pour 
exécuter la mesure avec l'instrument + accessoire 
optionnel IMP57 (voir la § 6.4.13).  
 
Déplacer la référence de la barre de glissement 
centrale en sélectionnant les options "NoTrip " et la 
référence de la barre de glissement droite se met en 

position  
 

 

3.  Déplacer la référence de la barre de glissement en 
sélectionnant le type de protection (Fusible de type aM, 
ou gG ou magnétothermique MCB sur la courbe B, C, 
K, D ou courant nominal de RCD parmi les options: 10, 
30, 100, 300, 500, 650, 1000mA ). Pour nations 
AUS/NZ magnétothermique MCB sur la courbe B, C, D 
 
Toucher le champ « In ». La page-écran qui suit est 
affichée  

4.  Toucher lôic¹ne  pour mettre à zéro la valeur dans le 
champ In et utiliser le clavier virtuel pour régler la 
valeur du courant nominal de la protection entre les 
valeurs admises par l'instrument. 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran 
précédente. 
Toucher l'icône en bas à droite pour régler le temps 
d'intervention de la protection. La page-écran qui suit 
est affichée  

5.  Déplacer la référence de la barre de glissement en 
choisissant le temps d'intervention de la protection 
parmi les options : 0.1s, 0.2s, 0.4s, 1s, 5s (tout les 
nations sauf pour AUS/NZ), 0.4s, 5s protection Fusible 
pour AUS/NZ) et 0.4s (protection MCB pour AUS/NZ) 
 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure 
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6.  Déconnecter, lorsque cela est possible, toutes les 
charges connectées en aval du point de mesure car 
l'impédance des utilisateurs ci-dessus pourrait 
influencer les résultats de l'essai. Effectuer l'étalonnage 
préliminaire des cordons de test comme décrit dans le 
§ 6.4.2. Connecter la fiche shuko, les crocodiles ou 
l'embout à distance au réseau électrique comme 
d'après les Fig. 18, Fig. 19, Fig. 20 et Fig. 22 le point le 
plus près possible de la protection en cours d'examen 
Remarquer la présence des valeurs de tension 
correctes entre L-N et L-PE correspondant aux 
sélections effectuées lors de la phase initiale (voir la § 
5.1.4) comme il est montré dans la page-écran ci-
contre 
 

 

7.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 
secondes  ou sur la touche START de l'embout à 
distance. Tout au long de cette phase, ne pas 
déconnecter les bornes de mesure de l'instrument de 
l'installation sous test.  
 
En cas de résultat positif (ZL-PE INFERIEUR ou EGAL à 
l'impédance limite relatif à dispositif de protection 
au temps spécifié  ï voir § 13.7) la page-écran ci-
contre est affichée par l'instrument. Appuyer sur la 

touche SAVE ou toucher l'icône  pour sauvegarder 
la mesure (voir la § 7.1). 
 

 

8.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 
secondes  ou sur la touche START de l'embout à 
distance. Tout au long de cette phase, ne pas 
déconnecter les bornes de mesure de l'instrument de 
l'installation sous test.  
 
En cas de résultat négatif (ZL-PE  PLUS GRAND à 
l'impédance limite relatif à dispositif de protection 
au temps spécifié  ï voir § 13.7), la page-écran ci-
contre est affichée par l'instrument. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1) 

 

9.  Si le bruit électrique entre les conducteurs N et PE est 
si élevé qu'il compromet l'incertitude sur le résultat de 

la mesure, le symbole est affiché. Il est 
recommandé de déconnecter tous les équipements 
connectés à la ligne et de tester à nouveau la mesure 
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6.4.10. Vérifier protection contre les contacts indirects (Test  NoTrip ) ï Nation UK  
1.  Sélectionner la nation « UK » (voir § 5.1.2), les options 

« TN », « 25 ou 50V », « 50Hz ou 60Hz » et la tension 
de référence dans les réglages généraux de 
l'instrument (voir la § 5.1.4). 

Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre est 
affichée. 
Toucher l'icône en bas. La page-écran qui suit est 
affichée.  

2.  Déplacer la référence de la barre de glissement gauche 

en sélectionnant l'icône  pour exécuter la mesure 

seulement avec l'instrument ou l'icône  pour 
exécuter la mesure avec l'instrument + accessoire 
optionnel IMP57 (voir la § 6.4.13).  
 
Déplacer la référence de la barre de glissement 
centrale en sélectionnant les options "NoTrip " et la 
référence de la barre de glissement droite se met en 

position  
 

 

3.  Déplacer la référence de la barre de glissement en 
sélectionnant le type de protection (Fusible de type 
BS88-2,BS88-3,BS3036,BS1362ou magnétothermique 
MCB sur la courbe B, C, D ou courant nominal de RCD 
parmi les options: 6, 10, 30, 100, 300, 500, 650, 
1000mA ) 
 
Toucher le champ « In ». La page-écran qui suit est 
affichée  

4.  Toucher lôic¹ne  pour mettre à zéro la valeur dans le 
champ In et utiliser le clavier virtuel pour régler la 
valeur du courant nominal de la protection entre les 
valeurs admises par l'instrument. 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran 
précédente. 
Toucher l'icône en bas à droite pour régler le temps 
d'intervention de la protection. La page-écran qui suit 
est affichée  

5.  Déplacer la référence de la barre de glissement en 
choisissant le temps d'intervention de la protection 
parmi les options : 0.4s, 5s 
 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure 
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6.  Déconnecter, lorsque cela est possible, toutes les 
charges connectées en aval du point de mesure car 
l'impédance des utilisateurs ci-dessus pourrait 
influencer les résultats de l'essai. Effectuer l'étalonnage 
préliminaire des cordons de test comme décrit dans le 
§ 6.4.2. Connecter la fiche shuko, les crocodiles ou 
l'embout à distance au réseau électrique comme 
d'après les Fig. 18, Fig. 19, Fig. 20 et Fig. 22 le point le 
plus près possible de la protection en cours d'examen 
Remarquer la présence des valeurs de tension 
correctes entre L-N et L-PE correspondant aux 
sélections effectuées lors de la phase initiale (voir la § 
5.1.4) comme il est montré dans la page-écran ci-
contre 
 

 

7.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 
secondes  ou sur la touche START de l'embout à 
distance. Tout au long de cette phase, ne pas 
déconnecter les bornes de mesure de l'instrument de 
l'installation sous test.  
 
En cas de résultat positif (ZL-PE INFERIEUR ou EGAL à 
l'impédance limite relatif à dispositif de protection 
au temps spécifié  ï voir § 13.7) la page-écran ci-
contre est affichée par l'instrument. Appuyer sur la 

touche SAVE ou toucher l'icône  pour sauvegarder 
la mesure (voir la § 7.1). 
 

 

8.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 
secondes  ou sur la touche START de l'embout à 
distance. Tout au long de cette phase, ne pas 
déconnecter les bornes de mesure de l'instrument de 
l'installation sous test.  
 
En cas de résultat négatif (ZL-PE  PLUS GRAND à 
l'impédance limite relatif à dispositif de protection 
au temps spécifié  ï voir § 13.7), la page-écran ci-
contre est affichée par l'instrument. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1) 

 

9.  Si le bruit électrique entre les conducteurs N et PE est 
si élevé qu'il compromet l'incertitude sur le résultat de 

la mesure, le symbole est affiché. Il est 
recommandé de déconnecter tous les équipements 
connectés à la ligne et de tester à nouveau la mesure 
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6.4.11. Vérifier la protection contre les contacts indirects  (systèmes IT)  
1.  Sélectionner les options « IT », « 25 ou 50V », « 50Hz 

ou 60Hz » et la tension de référence dans les réglages 
généraux de l'instrument (voir la § 5.1.4). 

Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre est 
affichée. 
Toucher l'icône en bas. La page-écran qui suit est 
affichée. 

 

2.  Déplacer la référence de la barre de glissement gauche 

en sélectionnant l'icône  pour exécuter la mesure. 
Déplacer la référence de la barre de glissement 
centrale en sélectionnant l'option « L-PE ». 
Automatiquement la référence de la barre de 

glissement droite se met en position  
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure. 
  

3.  Déconnecter, lorsque cela est possible, toutes les 
charges connectées en aval du point de mesure car 
l'impédance des utilisateurs ci-dessus pourrait 
influencer les résultats de l'essai. Effectuer l'étalonnage 
préliminaire des cordons de test comme décrit dans le 
§ 6.4.2. Connecter les crocodiles ou l'embout à 
distance au réseau électrique comme d'après la Fig. 
23. Remarquer la présence des valeurs de tension 
correctes entre L-L et L-PE correspondant aux 
sélections effectuées lors de la phase initiale (voir la § 
5.1.4) et une tension N-PE éventuelle 

 

4.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 
secondes  ou sur la touche START de l'embout à 
distance. Tout au long de cette phase, ne pas 
déconnecter les bornes de mesure de l'instrument de 
l'installation sous test.  En cas de résultat positif 
(tension de contact dans le point <50V ou <25V), la 
page-écran ci-contre est affichée par l'instrument avec 
la valeur du courant de première panne mesuré 
exprimé en mA . Avec Isc <30mA la valeur de Ut 
n'est pas affiché à afficher . Appuyer sur la touche 

SAVE ou toucher l'icône  pour sauvegarder la 
mesure (voir la § 7.1). 

 

5.  En cas de résultat négatif (tension de contact dans le 
point >50V ou >25V), la page-écran ci-contre est 
affichée par l'instrument. Remarquer la présence du 
résultat de la mesure de tension de contact en rouge. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). 
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6.4.12. Vérifier la protection contre les contacts indirects  (systèmes TT)  
1.  Sélectionner les options « TT », « 25 ou 50V », « 50Hz 

ou 60Hz » et la tension de référence dans les réglages 
généraux de l'instrument (voir la § 5.1.4). 

Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre est 
affichée. 
Toucher l'icône en bas à gauche. La page-écran qui 
suit est affichée. 

 

2.  Déplacer la référence de la barre de glissement gauche 

en sélectionnant l'icône  pour exécuter la mesure. 
Déplacer la référence de la barre de glissement 
centrale en sélectionnant l'option ñNoTrip ". 
Automatiquement la référence de la barre de 

glissement droite se met en position  
 

Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure. Toucher l'icône en bas à droite. La page-
écran qui suit est affichée. 
 

 

3.  Déplacer la référence de la barre de glissement gauche 
en sélectionnant la valeur du courant d'intervention de 
l'RCD parmi les options : 6, 10, 30, 100, 300, 500, 650, 
1000mA . Déplacer la référence de la barre de 
glissement droite en choisissant le type de connexion 
entre les options :  (présence du conducteur de 
Neutre) ou  (absence du conducteur de Neutre).  
Confirmer les choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure. 
 

 

4.  Déconnecter, lorsque cela est possible, toutes les 
charges connectées en aval du point de mesure car 
l'impédance des utilisateurs ci-dessus pourrait 
influencer les résultats de l'essai. Effectuer l'étalonnage 
préliminaire des cordons de test comme décrit dans le 
§ 6.4.2. Connecter la fiche shuko, les crocodiles ou 
l'embout à distance au réseau électrique comme 
d'après les Fig. 12, Fig. 13 et Fig. 14. Le point de 
connexion de l'instrument (près ou loin de la protection) 
est généralement sans influence aux fins de l'essai, 
puisque la résistance des conducteurs est négligeable 
par rapport à la valeur de la résistance de terre.  
Remarquer la présence des valeurs de tension 
correctes entre L-L et L-PE correspondant aux 
sélections effectuées lors de la phase initiale (voir la § 
5.1.4) comme il est montré dans la page-écran ci-
contre. 
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5.  Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 
secondes  ou sur la touche START de l'embout à 
distance. Tout au long de cette phase, ne pas 
déconnecter les bornes de mesure de l'instrument de 
l'installation sous test.  
 
En cas de résultat positif (résistance globale de terre 
inférieure au rapport entre la tension de contact limite 
et le courant d'intervention de l'RCD, voir § 13.7), la 
page-écran ci-contre est affichée par l'instrument avec 
la valeur de la tension de contact dans l'afficheur 
secondaire. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). 
 

 

6.  En cas de résultat négatif (résistance globale de terre 
supérieure au rapport entre la tension de contact limite 
et le courant d'intervention de l'RCD, voir § 13.7), la 
page-écran ci-contre est affichée par l'instrument. 
 
Remarquer la présence du résultat de la mesure de 
tension de contact en rouge. 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). 
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6.4.13. Mesure d'impédance à l'aide de l'accessoire IMP57  
Les mesures d'impédance effectuées avec l'accessoire optionnel IMP57 prévoient sa 
connexion à l'unité Maître via le connecteur optique à l'aide du câble optique/RS-232 
C2001 fourni avec l'accessoire même.  
L'IMP57 doit être alimenté directement par le réseau électrique où l'on exécute des 
mesures. Pour plus d'informations, se rapporter au manuel d'utilisation de l'accessoire 
IMP57. 
 
Voici de suite la procédure pour la mesure de l'Impédance L -L STD en systèmes TN . 
Les mêmes notions peuvent s'appliquer à tout autre cas en considérant ce qui est exposé 
dans les sections précédentes. 
 
1.  Sélectionner les options « TN », « 25 ou 50V », « 50Hz 

ou 60Hz » et la tension de référence dans les réglages 
généraux de l'instrument (voir la § 5.1.4). 

Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre est 
affichée. 
 
Toucher l'icône en bas à gauche. La page-écran qui 
suit est affichée.  

2.  Déplacer la référence de la barre de glissement gauche 

en sélectionnant l'icône  pour exécuter la mesure 
à l'aide de l'accessoire IMP57. 
 
Déplacer la référence de la barre de glissement 
centrale en sélectionnant l'option « L-L ». 
 
Déplacer la référence de la barre de glissement droite 
en sélectionnant l'option « STD ». 
 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
ci-dessous de la mesure. 
 

 

3.  Le symbole  ¨ l'®cran indique que lôaccessoire 
IMP57 n'est pas connecté à l'instrument ou n'est pas 
alimenté directement par le réseau.  
 
Connecter lôIMP57 ¨ l'instrument par le c©ble C2001 et 
à l'installation sous tension par les bornes d'entrée C1, 
P1 et C2, P2 s'y trouvant (voir le manuel d'utilisation de 
l'IMP57). La page-écran qui suit est affichée. 
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4.  Le symbole  indique la bonne connexion et la 
reconnaissance de l'IMP57 par l'instrument. Vérifier 
l'allumage de la DEL STATUS sur lôIMP57. 
 
La valeur de la tension entre les points de mesure est 
affichée dans la partie supérieure de l'écran. 
 
Appuyer sur la touche GO/STOP pendant quelques 
secondes  de l'instrument pour activer l'essai. La page-
écran qui suit est affichée à l'écran (en cas de mesure 
L-L en mode STD) 
 

 

5.  Le courant de court-circuit standard (STD) est affiché 
dans la partie supérieure de l'écran. 
 
Les valeurs de l'impédance de Loop P-P, ainsi que ses 
composantes résistive et réactive sont affichées dans 

la partie centrale de l'écran, exprimées en mW 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1).  
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6.4.14. Situations d'anomalie  
1.  Si l'on détecte une tension L-N ou L-PE supérieure à la 

limite maximum (265V), l'instrument n'exécute pas 
l'essai et affiche une page-écran comme celle ci-contre. 
Contrôler la connexion des câbles de mesure. 
 

 

2.  Si l'on détecte une tension L-N ou L-PE inférieure à la 
limite maximum (100V), l'instrument n'exécute pas 
l'essai et affiche une page-écran comme celle ci-contre. 
Contrôler que l'installation sous test est alimentée. 

 

3.  Si l'instrument détecte l'absence du signal à la borne 
B1 (conducteur de phase), il affiche la page-écran 
d'avertissement ci-contre et bloque l'exécution des 
essais. 

 

4.  Si l'instrument détecte l'absence du signal à la borne 
B4 (conducteur de neutre), il affiche la page-écran 
d'avertissement ci-contre et bloque l'exécution des 
essais. 

 

5.  Si l'instrument détecte l'absence du signal à la borne 
B3 (conducteur PE), il affiche la page-écran 
d'avertissement ci-contre et bloque l'exécution des 
essais. 
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6.  Si l'on détecte l'échange entre les bornes de phase et 
de neutre, l'instrument n'exécute pas l'essai et montre 
une page-écran comme celle ci-contre. Tourner la fiche 
shuko ou contrôler la connexion des câbles de mesure. 

 

7.  Si l'on détecte l'échange entre les bornes de phase et 
PE, l'instrument n'exécute pas l'essai et montre une 
page-écran comme celle ci-contre. Contrôler la 
connexion des câbles de mesure. 

 
 

8.  Si l'instrument détecte un potentiel dangereux sur le 
conducteur PE, il bloque l'essai et affiche le message 
ci-contre. Contrôler l'efficacité du conducteur PE et de 
l'installation de terre. Ce message peut apparaître 
®galement lors dôune trop faible pression de la 
touche GO/STOP  

 

9.  Si l'instrument détecte une tension Vn-pe >50V (ou 
bien un analogue Vn-e > 25V), il bloque l'essai pour 
des raisons de sécurité et affiche le message ci-contre. 
Contrôler l'efficacité du conducteur PE et de 
l'installation de terre 
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6.5. SEQ : TEST DE LA SEQUENCE ET DE LA CONCORDANCE DES PHASES  
Cette fonction est exécutée selon les normes IEC/EN61557-7 et permet de vérifier le sens 
cyclique (séquence) des phases et la concordance de phase par contact direct avec les 
parties sous tension (non pas sur des câbles avec gaine d'isolation). Voici les modes de 
fonctionnement disponibles : 
 
 1T mesure effectuée à une borne 
 2T mesure effectuée à deux bornes. 
 

  

Fig. 24 : Vérification du sens cyclique des phases 1T avec borne et embout à distance 

  

Fig. 25 : Vérification du sens cyclique des phases 2T avec borne et embout à distance 
 

1.  
Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre est 
affichée.  
 
Toucher lôic¹ne ç 1T » pour régler le mode de mesure. 
La page-écran qui suit est affichée. 

 

2.  Déplacer la référence de la barre de glissement sur la 
position « 1T » pour la sélection de l'essai à 1 borne ou 
sur « 2T » pour la sélection de l'essai à 2 bornes. 
 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
ci-dessous de la mesure. 
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3.  Insérer les connecteurs bleu et noir des câbles simples dans les entrées 
correspondantes de l'instrument B4, B1 (mesure 2T). Insérer les crocodiles ou les 
embouts correspondants dans l'extrémité des câbles restée dégagée. Le cas échéant, 
utiliser l'embout à distance en insérant son connecteur multipolaire dans l'entrée B1. 
Connecter les crocodiles, les embouts ou l'embout à distance dans la phase L1 et N 
conformément à Fig. 24 et Fig. 25. 

4.  Appuyer sur la touche GO/STOP de l'instrument ou sur 
la touche START de l'embout à distance. L'instrument 
démarre la mesure. Tout au long de cette phase, ne 
pas déconnecter les bornes de mesure de l'instrument 
de l'installation sous test. 
 
Le symbole de l'embout sur la phase L1 et le sablier 
indiquant l'état d'attente de la reconnaissance d'une 
tension supérieure à la limite maximale autorisée.  

5.  
Une fois la tension correcte reconnue, le symbole  est 
affiché à l'écran. Un signal sonore prolongé est émis 
tant qu'il y a de la tension d'entrée. 

 

6.  A la fin de l'acquisition de la phase L1, l'instrument se 
met en état d'attente du signal sur la phase L2 en 
affichant le symbole de l'« embout déconnecté » comme 
il est montré dans la page-écran ci-contre. 
 
Dans ces conditions, connecter les crocodiles, les 
embouts ou l'embout à distance à la phase L2 et N 
conformément à Fig. 24 et Fig. 25. 

 

7.  Le symbole de l'embout sur la phase L2 et le sablier 
indiquant l'état d'attente de la reconnaissance d'une 
tension supérieure à la limite maximale autorisée. 
 

Une fois la tension correcte reconnue, le symbole  est 
affiché à l'écran. 
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8.  A la fin de l'essai, si le sens cyclique (séquence) 
détecté résulte correct, l'instrument montre une page-
écran comme celle ci-contre (résultat « 1-2-3 »). 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). 

 

9.  A la fin de l'essai, si les deux tensions détectées sont 
en phase (concordance de phase entre deux 
systèmes triphasés distingués ), l'instrument affiche 
une page-écran comme celle ci-contre (résultat « 1-1-
 ») 

 

10.  A la fin de l'essai, si le sens cyclique (séquence) 
détecté résulte incorrect, l'instrument montre une page-
écran comme celle ci-contre (résultat « 2-1-3 »). 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). 
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6.5.1. Situations d'anomalie  
1.  Si entre le démarrage de l'essai et l'acquisition de la 

première tension, ou entre les acquisitions de la première 
et de la deuxième tension, un temps supérieur à 10s 
environ s'écoule, l'instrument montre une page-écran 
comme celle ci-contre. 

 

2.  Si l'on détecte une tension d'entrée supérieure à la limite 
maximum, l'instrument affiche une page-écran comme 
celle ci-contre. 

 

3.  Si l'on détecte une fréquence de la tension d'entrée 
supérieure à la plage admise, l'instrument affiche une 
page-écran comme celle ci-contre. 
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6.6. LEAKAGE  : MESURE DU COURANT DE FUITE 
Cette fonction permet de mesurer le courant de fuite à l'aide d'une pince externe 
(accessoire optionnel HT96U). 
 

 

Fig. 26 : Mesure indirecte du courant de fuite en installations triphasées 

 

Fig. 27 : Mesure directe du courant de fuite en installations triphasées 
 

1.  
Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre est 
affichée.  
 
Toucher l'icône en bas à gauche pour régler la fin 
d'échelle de la pince utilisée. La page-écran qui suit est 
affichée. 

 

2.  Toucher lôic¹ne  pour mettre à zéro la valeur dans le 
champ In et utiliser le clavier virtuel pour régler la 
valeur de la fin d'échelle de la pince utilisée (valeurs 
1A, 100A 1000A pour la pince HT96U). 
 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran 
précédente. Avec FS = 1A, l'instrument exécute 
automatiquement la mesure en mA  

 

3.  Connecter la pince externe à l'entrée In1 de l'instrument. 

4.  Pour des mesures indirectes du courant de fuite, connecter la pince externe comme 
d'après la Fig. 26. Pour des mesures directes du courant de fuite, connecter la pince 
comme d'après la Fig. 27 et débrancher toute connexion de terre additionnelle pouvant 
influencer les résultats de l'essai. 
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ATTENTION 
Les éventuelles connexions de terre additionnelles peuvent influencer la 
valeur mesurée. En cas de difficulté objective dans leur enlèvement, on 
recommande d'exécuter la mesure par voie indirecte. 

 
5.  La valeur du courant de fuite mesuré s'affiche en temps 

réel comme il est montré dans la page-écran ci-contre. 
 

Appuyer sur la touche SAVE ou toucher l'icône  
pour sauvegarder la mesure (voir la § 7.1). 
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6.7. EARTH : MESURE RESISTANCE DE TERRE ET RESISTIVITE DU SOL 
Lôinstrument permet d'effectuer la mesure de la résistance de terre d'une installation dans 
les façons qui suivent : 
 
ü Mesure de résistance de terre par méthode voltampérométrique 3-fils ou 2-fils 

ü Mesure de la résistivité du sol (r) par méthode Wenner 4-fils 
ü Mesure de résistance de chaque piquet sans déconnexion à l'aide de la pince 

optionnelle T2100 
 
6.7.1. Mesure de terre à 3 fils ou 2 fils et résistivité du sol à 4 -fils  
La mesure est exécutée conformément à la réglementation IEC/EN61557-5. 
 

  ATTENTION 
   

 

¶ L'instrument peut être utilisé sur des installations en catégorie de 
surtension CAT IV 300V à la terre avec une tension maximale de 415V 
entre les entrées. Ne pas connecter l'instrument à des installations avec 
des tensions excédant les limites indiquées dans ce manuel. Le 
dépassement de ces limites pourrait entraîner des chocs électriques pour 
l'utilisateur et endommager lôinstrument. 

¶ La connexion des câbles de mesure à l'instrument et aux crocodiles doit 
toujours se faire avec les accessoires déconnectés de l'installation. 

¶ Nous vous recommandons de tenir la pince crocodile en respectant la 
zone de sécurité prévue pour la protection des mains (voir la § 4.2). 

¶ Si la longueur des câbles fournis de dotation avec l'instrument n'est pas 
appropriée pour l'installation sous test, il est possible de fabriquer des 
rallonges en adoptant les mesures décrites à la § 0. 

 
 

 
Fig. 28 : Mesure de résistance de terre à 3 fils 
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Fig. 29 : Mesure de résistance de terre à 2 fils avec électrode de mise à la terre auxiliaire 

 

 
Fig. 30 : Mesure de résistance de terre à 2 fils du tableau d'alimentation 

 

 
Fig. 31 : Mesure de la résistivité du sol 
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1.  Sélectionner les options « TN, TT ou IT », « 25 ou 
50V », « 50Hz ou 60Hz » et la tension de référence 
dans les réglages généraux de l'instrument (voir la § 

5.1.4). Toucher lôic¹ne . La page-écran ci-contre 
(systèmes TT et IT) est affichée. L'instrument exécute 
automatiquement le test pour la présence de tension 
entre les entrées (affiché à l'écran) en bloquant l'essai 
en cas de tension supérieure à 10V 
Toucher la première icône en bas à gauche pour régler 
le mode de mesure. La page-écran qui suit est affichée. 
 

 

2.  Déplacer la référence de la barre de glissement sur la 

position «  » pour sélectionner la mesure de terre 

avec méthode voltampérométrique, sur la position  
pour la mesure de résistance à l'aide de la pince 

optionnelle T2100 (voir la § 6.7.3) ou sur « r » pour la 
mesure de résistivité du sol. Confirmer le choix en 
revenant à la page-écran initiale de la mesure. 
 

Toucher la deuxième icône en bas à gauche pour 
régler le courant d'intervention du différentiel 
(systèmes TT et IT). La page-écran qui suit est 
affichée. 
 

 

3.  Déplacer la référence de la barre de glissement sur la 
position correspondant à la valeur du courant 
d'intervention du différentiel RCD comme il est montré 
dans la page-écran ci-contre. Sur la base de cette 
sélection et de la valeur de la tension de contact (25V 
ou 50V), l'instrument effectue le calcul de la valeur 
limite de résistance de terre (voir la § 13.7) qu'il 
comparera avec la valeur mesurée afin de fournir le 
résultat final positif ou négatif de la mesure.  

4.  Pour les systèmes TN , l'instrument présente la page-
écran initiale comme indiqué sur la figure ci-contre. 
 
Toucher l'icône centrale pour régler le courant nominal 
de la protection. La page-écran qui suit est affichée. 
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5.  
Toucher lôic¹ne  pour mettre à zéro la valeur dans 
le champ « A » et utiliser le clavier virtuel pour régler la 
valeur du courant de panne (déclaré par le fournisseur 
dô®nergie ®lectrique) compris entre 1A et 9999A. 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure. 
 
Toucher l'icône en bas à droite pour régler le temps 
d'intervention de la protection. La page-écran qui suit 
est affichée. 
 

 

6.  
Toucher lôic¹ne  pour mettre à zéro la valeur dans 
le champ « s » et utiliser le clavier virtuel pour régler le 
temps d'élimination de la panne t (déclaré par le 
fournisseur dô®nergie ®lectrique) compris entre 0.04s et 
10s.  
Sur la base des sélections précédentes, l'instrument 
exécute le calcul de la limite maximum de la résistance 
de terre en fonction de la valeur de la tension de 
contact maximum admise (voir la § 13.12) qui sera 
comparée avec la valeur mesurée afin de fournir le 
résultat final positif ou négatif de la mesure. 
Confirmer le choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure. 
 

 

7.  Pour la mesure de résistivité , l'instrument présente la 
page-écran initiale comme indiqué sur la figure ci-
contre. 
 
Toucher l'ic¹ne ¨ droite pour r®gler lôunit® de mesure et 
la distance entre les sondes d'essai. La page-écran qui 
suit est affichée. 

 

8.  Déplacer la référence de la barre de glissement dans la 
partie gauche pour sélectionner l'unité de mesure de la 
distance entre les options : m (mètres) ou ft  (pieds). 
 
Déplacer la référence de la barre de glissement dans la 
partie droite pour sélectionner la distance « d » entre 

les sondes de mesure en choisissant entre 1m · 10m 

(3ft · 30ft ) 
 
Confirmer les choix en revenant à la page-écran initiale 
de la mesure. 
 

 

9.  Insérer les câbles de mesure bleu, rouge, vert et noir dans les entrées correspondantes 
de l'instrument H, S, ES, E et brancher, si nécessaire, les crocodiles. 


























































































































































































